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NOTES ESTRANGERES 
E l n o u m i n i s t e r i b r i l à n i c h , sense m o d i H -

car la p o l í t i c a e x t e r i o r de t e n d e n c i a - m a r c a d a -
m e n t i m p e r i a l i s t a ( c o m h o d e m o s t r a ' l n o m e ­
n a m e n t d e s i r E d w a r d G r e y p e r a ' m i n i s t r e de 
N e g o c i s E s t r a n g e r s ) , r e p r e s e n t a j t o t a l m e n t u n 
m o v i m e n t de reacc ió c o n t r a ' l s i s t e m a d'ex­
p a n s i ó à outrance q u e ' l p a r t i t c o n s e r v a d o r 
a n g l è s h a v i a a d o p t a t per l e m a . 

E l s l l i b e r a l s ang lesos no h a n s i g u t g e n e ­
r a l m e n t p a r t i d a r i s de les tendènc ies i m p e r i a ­
l i s tes y e x p a n s i v e s , c o m h o d e m o s t r a ' l fet de 
q u ' e n G l a d s t o n e s 'oposés a b e n e r g i a a que- l s 
r cys d ' A n g l a t e r r a a d o p t e s s i n la d i g n i t a t i m ­

p e r i a l . E n G l a d s t o n e , po r t an t - veu de l crec/o 
p o l i t i c h de l seu p a r t i t , s 'oposà a les guer res 
de c o n q u e s t a al S u d á n y a l 'A f r i ca a u s t r a l , 
per cons ide ra r i es c o n t r a r i e s a les veres t r ad i ­
c ions l l i b e r a l s ang leses y a ten ta to r i c s a l 'es­
pe r i t de j u s t i c i a . 

N o o b s t a n t , l ' i m p u l s i m p e r i a l i s t a dona t a 
la po l í t i ca ang lesa pe r en C h a m b e r l a i n y en 
B a l f o u r ha s i g u t t an f o r t y avassa l lador , 
q u e f ins l ' ac tua l p res iden t del m i n i s t e r i l l i ­
b e r a l , s i r C a m p b e l l - B a n n e r m a n , s 'ha v is t pre­
cisat a d o n a r e n t r a d a en el m i n i s t e r i a u n i m ­
pe r i a l i s t a de la i m p o r t a n c i a de s i r E d w a r d 
G r e y , qua l s lemes de po l í t i ca ex te r i o r s ó n : 
entente cordiale ab França y a l iança est reta 
a b el J a p ó , l emes q u e se' ls pot fer seus sense 
cap d i f i c u l t a t el me te i x leader de l ' Imper ia ­
l i s m e b r i t à n i c h , M r . C h a m b e r l a i n . 

Respecte a la po l í t i ca e x t e r i o r , es de c reu re 
q u e t o t s e g u i r á a A n g l a t e r r a ta l c o m ha se­
g u i t fins a r a , però en lo q u e fa re ferenc ia a la 
po l í t i ca i n t e r i o r s 'observa en la f o r m a c i ó del 
n o u m i n i s t e r i una tendenc ia bu rgesa y t r a d i ­
c i o n a l . S ' ha c o m p a r a t a s i r C a m p b e l l - B a n ­
n e r m a n ¡ab el g r o t e s c h e i m a g i n a r i pe rso­
na tge que s i m b o l i s a la ve l l a A n g l a t e r r a , ab 
el p o p u l a r J o h n B u l l , es a d i r . ab l 'esper i t 
p r á c t i c h y p a c í f i c h , e n e m i c h de d iscòrd ies y 
ma ls de cap , q u e v o l v i u r e una ex is tenc ia 
t r a n q u i l a d ' h o m e fel iç y sa t is fe t . 

S i r C a m p b e l l - B a n n c r m a n , ta l v o l t a c o m a 
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c o n t r a p è s d c l a i n f l u e n c i a q u e p u g u i t e n i r e n 
e l m i n i s t e r i s i r E d w a r d G r e y , h a fe t e n t r a r 
en e l m e t e i x t res figures d e r e l l e v a n t i m p o r ­
t a n c i a , y q u a l s p e r s o n a l i t a t s s ó n veres t e n ­
d è n c i e s p o l í t i q u e s . L ' u n es m i s t e r J o h n 
B u m s , o b r e r , a b q u a l n o m e n a m e n t s i r 
C a m p b e l l - B a n n e r m a n d e m o s t r a v o l e r e n t r a r 
a b f e r m e s a e n l ' e s t u d i y r e s o l u c i ó d e l p r o ­
b l e m a s o c i a l ; m i s t e r H e r b e r t G l a d s t o n e , m i ­
n i s t r e d e l ' I n t e r i o r , fill de l g r a n es tad i s t a l l i ­
b e r a l y s e g u i d o r de les t r a d i c i o n s d e l seu 
p a r e ; y f i n a l m e n t m i s t e r B r y c e , m i n i s t r e d ' I r ­
l a n d a , y q u e f o u u n de l s q u i a c o n c e l l a r e n y 
a u x i l i a r e n a l g r a n G l a d s t o n e en la r e d a c c i ó 
y p r e s e n t a c i ó d e l c è l e b r e b i l l pe ra VHome 
ru le . 

E s de d e s i t j a r q u e a q u e s t e s p a c i f i q u e s t e n ­
d è n c i e s d e l n o u g o v e r n l l i b e r a l a n g l è s n o s i e n 
t o r b a d e s per l ' a m e n a ç a d o r a q ü e s t i ó d e l M a -
r r o c h , q u a l r e s o l u c i ó s ' a p r o x i m a p a h o r o s a -
m e n t . 

L l e g i m en L e C o u r r i e r E u r o p e e n e ls e fec­
tes d e la p r o p a g a n d a r e l i g i o s a q u e ' l s p e r i ò -
d i c h s c a t ò l i c h s f r a n c e s o s d e l C a n a d à h a n 
e m p r è s ( s o b r e t o t e ls de Q u e b e c y M o n t r e a l ) , 
c o n t r a les lournées de les c o m p a n y i e s d r a m à ­
t i q u e s de P a r i s , q u e q u a l i f i q u e n de / o y : r de 
toules les puurr i tures. L e s e x c i t a c i o n s de l s ar­
q u e b i s b e s h a n p r o d u h i t t a l s e fec tes , q u e ' l s 
e s t u d i a n t s c a t ò l i c h s y e ls s e m i n a r i s t e s h a n 
passat a v ies de fe t c o n t r a a l g u n s a c t o r s y 
a l g u n e s a c t r i u s d e la c o m p a n y i a de la S a r a h 
B e r n h a r d t . 

A i x i m e t e i x , u n c a i e d r à t i c h d ' H i s t o r i a , 
M r . M a g e , ha v i s t a s s a l t a d a la seva c à t e d r a 
pe ls e s t u d i a n t s c a t ò l i c h s , a t r o p e l l a t s e ls seus 
a l u m n e s , y m a l m e s o s els e fectes de la m e -
t e i x a . 

T a n g r a n es el p à n i c h ' c rea t a M o n t r e a l 
q u e , h a v e n t p r o t e s t a t u n p e r i o d i s t a f r a n c è s , 
M r . P i e r r e L a f l l e u r , de l s successos o c o r r e ­
g u t s , en c l Bu t le l in de Montrea l , a q u e s t p e -
r i ò d i c h n o h a v o l g u t fe rse s o l i d a r i de les 
o p i n i o n s d e l seu c o l a b o r a d o r . 

GERONI ZANNÉ 

TXEQUES 
C O S T U M S Y T R A D I C I O N S 

CAVALCADA DEL REY 
L a J i zda C r a l ú es u n a fes ta p o p u l a r m o l t 

a n t i g a de ls p o b l e s t x e c h s de B o h e m i a , M o -
r a v i a y E s l o v a q u i a , q u e de d i a e n d i a v a des ­
a p a r e i x e n t de m o l t e s d e les e n c o n t r a d e s de 
les t e r r e s d i t e s . M a l g r a t a i x ò , la d e s c r i u r è m 
p e r ésser m o l t o r i g i n a l y t í p i c a . E n el M u s e u 
d ' E t n o g r a f i a y A r t P o p u l a r q u ' e x i s t e i x en e l 
j a r d i q u e f o u d e l p r í n c e p K i n s k y y q u e ' l s p a ­
t r i o t e s t xechs m a n t e n e n a b l l u r s q u o t e s , h i 
h a ' l g r u p o de l s t res c a v a l l e r s q u e mès ende -
v a n t d e s c r i u r è m , y q u e figurà e n la E x p o s i ­
c i ó E t n o g r á f i c a i n a u g u r a d a en l ' a n t i g a c a p i ­
ta l d e B o h e m i a en 1891 p e r a r e m e m b r a r e l 
c e n t e n a r i d e la p r i m e r a E x p o s i c i ó u n i v e r s a l 
c e l e b r a d a a E u r o p a , e n la c i u t a t de P r a g a , 
l ' a n y 1 7 9 1 . 

E l s g e n e t s v e s t e i x e n a b g u s t a r t i s t i c h , y e ls 
c a v a l l s v a n a d o r n á i s a b l u x o . E l g r u p o r e ­
c o r d a la c o s t u m b a r c e l o n i n a de l s T r e s T o m s , 
q u e t a m b é a b e l t e m p s v a p e r d e n t s e . 

A q u e s t e s p l a y p ú b l i c h tè l l o c h el d i l l u n s 
d e P a s q u a de l ' E s p e r i t S a n t , c o m ne d i u e n 
e l l s de la P a s q u a G r a n a d a , en la r i ca e n c o n ­
t r a d a d e M o r a v i a , pe l s v o l t a n t s d e les v i l e s 
d ' U h e r s q u e H r a d i x i e , y U h e r s k y B r o d . E s 
a q u í h o n t e n c a r a a v u y se c e l e b r a a q u e s t a 
d i v e r s i ó p o p u l a r . C a l s a b e r q u e la M o r a v i a 
es u n a r e g i ó a h o n t se c r i e n m o l t s cava l l s d e 
b o n a casta y de g r a n p r e u , y q u e ' l s h a b i t a n t s , 
t o t s e l l s , s ó n e x p e r t s g e n e t s , y q u ' e n aques ta 
fes ta to ts els q u e h i a s s i s t e i x e n v a n a c a v a l l . 

C o m el t i t u l d i u , c o n s i s t e i x a q u e s t a cos­
t u m p o p u l a r en u n a c o m i t i v a a c a v a l l : T r e s 
f a d r i n s de l s m è s j o v e s d e la p o b l a c i ó ' s v e s ­
t e i x e n a b les r obes d e les pagese tes , r e g u l a r ­
m e n t p r o p r i e t a t d e l l u r s g e r m a n e s , p o r t a n t al 
cap u n a c o r o n a de flors r u b l e r t a de flochs de 
t o t s c o l o r s , q u e ' l s c a u e n a l d e v a n t t a p à n t e l s -
h i la c a r a . E l m è s j o v e de ls t r e s f a d r i n s es 
el R e y , y va a d a l t d ' u n co rce r a d o r n a t a b 
flors de m à , flochs v i r o l a t s , r i c h s o r m e i g s , 
e t c è t e r a , y a ls l l a b i s d u u n a x a m o s a r o s a n a ­
t u r a l q u e n o ' l d e i x a p a r l a r . L e s m a n s les 
p o r t a a la c i n t u r a c o m nances de g e r r a . L e s 
r e g n e s de la c a v a l c a d u r a les t e n e n els dos 
c o m p a n y s q u e , m u n t a n t c a v a l l s q u e l l u h e n 
g u a r n i m e n t s d e p r e u y d e b o n g u s t , v a n a l s 
seus c o s t a t s p o r t a n t l o a l m i t j , y a la m à 
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q u e ' l s queda l l i u r e h i d u h e n u n s a b r e . E l s ca­
va l l s p o r t e n a m p l e s y l l a r g u e s c in tes y l laços 
de v i u s co lo rs a la cüa y a la c l i n . D e v a n t del 
R e y y de ls seus dos c o m p a n y s , a d a l t d un 
cava l l d ' e s t i m a , va u n j ove ves t i t a b u n t r a j o 
b o , de les festes q u e s ó n de c o s t u m en la c o ­
m a r c a , ab una g r a n g o r r a de pe l l y dues 
h e r m o s e s p l o m e s b l a n q u e s de g a l l , q u e a r ­
q u e j a d e s l i cauen a l d c r r e r a ; p o r t a u n a se­
nye ra o u n penó fet ab u n m o c a d o r g r a n , de 
seda de c o l o r s v i u s , g u a r n i t de flochs de ls 
més v i r o l a t s , v e r m e l l s ab b r o d a t s g r o c h s y 
v e r d o s o s , de flors de to tes menes y c o l o t a y -
nes . A q u e s t s o r n a m e n t s els d u t a m b é ' l cava l l 
a la c l i n y a la cúa . 

E n l ' a c o m p a n y a m e n t o segu i c i h i v a n els 
c a p t a y r e s , e ls t r o m p e t e r s , els e m b a i x a d o r s , 
e ls n u n c i s , y a l t res gene ts sense q u a l i t a t es­
p e c i a l . 

L a cava l cada a r r i b a a l d e v a n t de les por tes 
d e les mas ies de l p o b l e , t o q u e n les t r o m p e ­
tes y e ls n u n c i s f a n l l u r c r i da c a n t a n t : 

« O / a / í / Escnl lèu, si vos p l a u , vosaltres els 
d'a dalt y vosaltres els d'a baix, els vi latans 
y els forasters, lo que vos dirèm avuy di l luns 
de P a s q u a de l 'Esper i t Sant !» . 

V e n e n els c a n t a y r e s y d e m a n e n u n d ò . 
uper un Rey honest y pobre, a qui l i han 

robat tot: per l lur bona sòrl no tenia RES, per­
què de lo contrar i l i haurien pres molt més.» 

C o m se v u l l a q u e ' l s de la cava lcada s ien 
fills, p a r e n t s , c o n e g u t s o a m i c h s de l v e h i n a t 
de la v i l a , sen tada en u n a e n c o n t r a d a r i ca y 
r i a l l e r a , r e b e n n o m b r o s o s p resen ts d e v a l u a , 
d o n s q u e s ' a g r a h e i x e n per m e d i de poe­
sies i m p r o v i s a d e s , a v o l t e s s a t í r i q u e s . Més 
t a r i s ' a p l e g u e n pera fes te ja r la d i ada ab u n 
b a l l , q u a l s despeses p a g u e n ab el p r o d u c t e 
de la v e n d a de ls obsequ i s r e b u t s . 

A q u e s t a c o s t u m es de t e m p s i m m e m o r i a l , 
mes no se sab ab cer tesa lo q u e s i g n i f i c a v a ; 
potser l 'arr ibada de l'estiu. 

E n a l t r e t e m p s s ' hav ia ce lebra t aques ta 
a l eg ra c o s t u m en el r e y a l m e de B o h e m i a , 
m a l g r a t fos u n x i c h d i f e r e n t a . H i p r e n i e n 
pa r t p e r s o n a t g e s de més m è r i t y de més i m ­
p o r t a n c i a , p u i g r e p r e s e n t a v e n el r e y , la 
r e y n a , el b a t l l e , els r e g i d o r s , el b u t x i , els 
a g u t z i l s , so lda t s , e tc . , y al c l o u r e la festa m a ­
t a v e n a l r e y . 

BENBT R . BARRIOS 

Bti 
VIDA 

A v u y he en t ra t en la bon ica c a m b r a tèb ia 
en qua l s m u r s h i ha p in ta t s g rans l l i r i s b l aus 
y h o n t el r e m o r de les pet jades es ofegat pe r 
una t ova a l f o m b r a de roses . Y en l ' a m p l e 
esp i l l b ise la t he v is t ref lectarse' ls con to rns 
suaus d ' u n b reço l to t b l a n c h , t o u y l l euge r 
c o m u n n i u de g a v i n a . 

A l f ons de la c a m b r a , en un dels l l i t s bes­
s o n s , be l la r e m e m b r a n ç a del R e n a i x e m e n t , 
e n c o r t i n á i s d ' a n t i g u e s y esmor tuh ides sedes, 
h i ha la m a r e , t o t a j o v a , to ta b l anca , h e r m o ­
sa c o m u n a aubada p u r i s s i m a de p r i m a v e r a , 
e n t r e la b l a n c o r de ls c o i x i n s . 

L a m a r e , q u e té en els l l a b i s encara pà l i t s 
u n s o m r i u r e i ne fab le endreçat a l b reço l v o -
re r , s o m r i u r e q u e so ls t renca q u a n sent la 
onada lactosa ag i ta rse y revo l t a r se do lo rosa­
m e n t en sos p i ts que sobre ixen de sava v i t a l ! 

De l n i u de g a v i n a n 'ha e i x i t un p lany d 'au -
cel l p i do l e r , y he pres en mos braços la b o ­
n ica c r i a t u r a , de l i cada c o m una flor d ' o m -
b r a c l e . 

Q u i n cnc is té aque l l a ca rona de rosa l Car 
ne fa o l o r de rosa , la m e n u d a d 'en J o r d i y 
de la M a r i a ! De rosa y de m o i x o n e t ca len tó 
t o t j us t e m p l o m a t . 

M 'acos to al l l i t , y d i c h , o fe r i n t a la m a r e 
l 'escayent fa rce l le t de b r o d a t s y c in tes : 

— M i r a c ó m busca ! Q u i n a g a n a té! C u y t a , 
pósate la al p i t ! — 

L a pe t i t a m a r e ' m g u a y t a u n x i ch con fosa , 
y m u r m u r a poch a poch : 

— N o , no enca ra . E s p e r é m . S i n o pot és­
ser que t i n g u i g a n a l . . . S i t o t j us t f a . . . — 

Y ' m senya la a b els u l l s el ve r m o t i u q u e l i 
fa re fusar en a q u e l l s m o m e n t s el p i t a la m e ­
n u d a , q u e x isc la y p l o r a . 

A l peu del l l i t h i ha assentades, ertes y 
p r i m e s , a b t ra jos bessons, severs y negres , 
dues dames de posat s c n y o r i l , de rost res 
c a n t e l l u t s , de jovenesa y p i t s ausents , m o l t 
s e m b l a n t e s l ' una a l ' a l t r a . 

E n els a m p l e s s i l l o n s drecen l l u r s bus ts 
b e n tes tos , r i g i t s . T e n e n els u l ls ba ixos , y , en 
les enguan tades m a n s , g r o i x u t s l l i b res de 
p regar ies l l i g a t s ab c intes negres . 

A y , té r a h ó la g e n t i l i s s i m a p a n e r a : A r a 
c o m p r e n c h son prech m u t , sa m i r a d a e l o ­
q ü e n t , son re fús a la filla a d o r a d a . . . 
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S i s ó n les tietesl L e s g e r m a n e s de l ' a v i 
m o r t , d u e s s o l t e r e s e m p e d r e h i d e s q u e t r o b a ­
r i e n a l t a m e n t i n d e c o r ó s y d e poch . recato — 
p e r a l l u r s u l l s v e r g i n a l s — l 'ac te s u b l i m d ' a ­
q u e l l a b e n e h i d a m a t e r n i t a t . 

S ó n les Heles! A q u e l l e s dues à n i m e s b l a n ­
q u e s q u e h a n a n a t e n v e l l i n t e n e l passat , q u e 
d e l ' a m o r n e d i u e n peca t , q u a l s cossos n o 
h a n de d o n a r l l u r f r u y t d ' a m o r y de v i d a ! . . . 

L e s Heles, q u e s ó n unes b o n e s s e n y o r e s 
q u e m a y h a n es ta t d ó n e s ; q u e no g o s e n acos­
t a r se a n ' a q u e l l s l l i t s q u a l s m i s t e r i s n o r e v e ­
l a t s g u a r d e n p e r a l l u r s i m m a c u l a d e s penses 
q u e l c ò m de r e a l i t a t p e c a m i n o s a , l o m e t e i x 
q u e a q u e l l sér t a n p e t i t y b u f ó , f e t d e besos 
y de s a n g c o n f o s a per l ' a m o r i m m e n s q u e ' l 
c r e à . . . a q u e l l sér t a n p e t i t y b u f ó en q u i b a ­
l ena p o d e r o s a m e n t la v i d a , p e r ò q u e n o es 
enca ra b a t e j a t y d u s o b r e ' l f r o n t el sege l l de l 
pecat o r i g i n a l . . . 

M e s la n e n a p l o r a y 's d e b a t d i n t r e sos fins 
v o l q u e r s : l a n e n a té g a n a y ¡o no t i n c h més 
e s p e r a . 

— D ó n a l i m a m a r , — d i c h , i m p o s a n t m e , a 
l a f i . — N o la fac is p a t i r m é s , p o b r i ç o n a l — 

Y a f e g e i x o en v e u b a i x a : 

— ¿ Q u i n a c u l p a ' n té l ' a n g e l e t de q u e s i e n 
e l l e s t a n v e r g e s ? . . . — 

L a m a r e t a s o m r i u , y ses b l a n q u e s m a n s 
v a n pe r d e s c o r d a r e ls l l a ç o s c o l o r d e cel q u e 
l i c r e u e n e l p i t . 

L e s tietes c o m p r e n e n : b a i x e n m é s els u l l s 
y s ' a l c e n ; se d e s p e d e i x e n d ' a l l i es tan t y s u r ­
t e n , severes y q u i e t e s , c o m o m b r e s de t r i s t o r . 

Y q u a n s ó n l l u n y , la b o n i c a m a r e l l e n ç a 
u n a r i a l l e t a f resca c o m u n can t de c a r d i n a 
b o s c a n a , y la c a m b r a s e m b l a més c l a r a , y 
més a l e g r e s e ls g r a n s l l i r i s b l a u s q u e s ' e n f i ­
l e n per les p a r e t s . 

O h ! el s o m r i u r e de la M e r c è , les b o n i q u e -
ses q u e d i u a la reyna q u a n se la posa al p i t 

p a r l a n t l i c o m s i l a m e n u d a , p l e n a d ' e n t e n i ­
m e n t , p o g u é s c o m p é n d r e l a ! . . . 

M e s p e r a i x ò es tà ' l b o n i c h m o i x o n e t ! X u ­
c l a q u e x u c l a a b d a l i t : v o l v i u r e , v o l v i u r e ; 
s ' a r r a p a a la e x i s t e n c i a a b t o t s o n ésser f r à ­
g i l y d e l i c a t c o m u n a f l o r q u e ' s b a d a . 

E n J o r d i ha e n t r a t , e ls u l l s b r i l l a n t s , l a 
b o c a s o m r i h e n t a , e l f r o n t seré i l l u m i n a t . 
S o n cos a l t y p r i m se v i n c l a s u a u m e n t s o b r e 
la m a r e y l a filla: es el m ó n sencer a l l ó pe ra 
e l l , l o q u e s ' e s t o l j a en a q u e l l l l i t e t e s t r a n y a ­
m e n t b o n i c h , a h o n t , fa u n a n y apenes , g e y a 
t o t a r e b r e g a d a , o b l i d a d a a l l i , la b r o m a s u a u 
y b l a n c a d ' u n v e l d e n ú v i a , n o u d e p o q u e s 
h o r e s . 

L a esposa a d o r a d a , y en sos b r a ç o s el d e ­
s i t j a t f r u y t d e l l u r s a m o r s ! C ò m e l s h i s o m r i u 
d i t x ó s ! C ò m les a c a r o n a y besa a a b d u e s l . . . 

E l s v e i g , a n 'en J o r d i y a sa v o l g u d a c o m ­
p a n y a , y v e y e n t l o s , t o r n o a c r e u r e en l ' A m o r . 

H e s e n t i t el x i s c l e d e la i n f a n t o n a y v i s t 
sos u l l s foscos h a d a r s e a la l l u m , ses m a n e ­
tes d e , r o s a a g i t a r s e , y s o n p l o r c l a r y f e r m 
c a n t a r en la q u i e l o r de la c a m b r a t è b i a , y 
t o r n o a c r e u r e en el g o i g de la V i d a . 

. . . M e n t r e s t a n t , c a r r e r a v a l l , pe r l 'acera 
g r i s a , l l i s a y d r e t a , v a n les tietes b e n e r tes en 
l l u r s seve rs v e s t i t s n e g r e s , b e n ser ioses y 
m u d e s : a b d u e s i g u a l s , sense l 'enc is d ' u n a 
c u r v a en el c o s , n i e l d ' u n esc la t de poes ia e n 
l ' à n i m a . 

E l ce l es g r i s ; fa u n v e n t t r i s t y q u e i x ó s 
q u e a r r e b a s s a les d e r r e r e s f u l l e s en c a p g i -
re l l s e s b o j a r r a t s . E l s t r o n c h s c e n d r o s o s cla­
pa ts de fosch s ' a r r e n g l e r e n s e v e r a m e n t l o t l o 
l l a r c h de la v i a p l a n a , pe r h o n t d e v a l l e n les 
e r tes figures d e les t i e t e s , a b l l u r e t e r n a y 
t r i s t a v i r g i n i t a t . 

A b a i x , a l c a r r e r , el d i a es g r i s y f r e t ; a 
d a l t , a l a c a m b r a t è b i a , q u i n so l q u e h i b a t i 

L . ESCARDOT 

ESPOSES SENSE FILLS 
Oh esposei seme fills, que tindren desitgeu 

pera passar els jorns de vostra quieta vida 
acariciant el front de l'angelet de Deu, 
consol al penós clam de 1 ànima afligidal 

Oh esposes sense fills, que tindren sommièu 
pera podí alegrar vostra ànima entristida 
per tanta soletat que a la terra passeu, 
sense un somrís tan sols d'una boca esquifidal 

(Qui sab si el capet ros que fóra vostre goig 
esdevindria'l cap d un criminal o un boigí 
¿Qui sab si el vostre fruyt pel món lóra un perilU 

¡Qui sab si a qui el pari faria abaixà'l front? 
Oh esposes desiíjants, quedeuvos sense fill, 

avans de fer present d'un infeliç al mónl 

XAVIER GAMBÚS 
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COM PARLEM 

ÜE la l l e n g u a es u n fidel 
re f lexe de l ' à n i m a dels 
pob les , u n m i r a l l ben 
c la r en q u e l l u r s v i c i s , 
v i r t u t s , caràc te r y m o ­
d a l i t a t s , en una pa rau la 
la s e v a i d i os i nc rac i a 
s ' h i re f lecta n e t a m e n t , 
y q u e per aquesta r a h ó 
la l l e n g u a m a r e de cada 

p o b l e d é u ésser e s l i m a d a y g u a r d a d a per 
sos fills c o m s ' es t imen y's g u a r d e n els t r e ­
sors més p reua t s de f a m i l i a q u e s ó n n o s t r a 
h i s t o r i a d ' a h i r , e x e m p l e p e r a v u y y l l i ç ó 
pe ra ' l p e r v i n d r e , to t a i x ò es u n a v e r i t a t t an 
r e p e t i d a , qu 'es ja una v e r i t a t v u l g a r . E l s poe­
tes , els soc iò legs y fins els senz i l l s pa t r i o tes 
h a n c a n t a t y r a h o n a t aques ta v e r i t a t ta l vo l t a 
u n x i ch més de lo q u e convé y escàu a u n a 
v e r i t a t s e n z i l l a . Q u i parle beaucoup veul 
Iromper, va d i r el g r a n Ba l zac . O s i a : Les 
v e r i t a t s g r a n s y senz i l les a b so ls anunc ia r i es 
c o n v e n c e n . 

T o t s n ' es lém convençu ts d ' aques ta v e r i t a t . 
E n c a m b i no n ' e s t é m , o no s e m b l é m es-

t a r n e , de la v e r i t a t c o n t r a r i a , es a d i r : q u e la 
l l e n g u a q u e p a r l é m , a d h u c h y essent la nos­
t r a , i n f l u e i x d i r e c t a m e n t y m o d i f i c a ' l ca ràc ­
t e r , les c o s t u m s y l ' à n i m a me te i xa de ls p o ­
b l e s . Y q u e to ta l l e n g u a q u e no 's m o d i f i c a , 
q u e no 's p e r f e c c i o n a , q u e no 's p rec isa , es una 
l l e n g u a m o r t a 0 q u ' c s i à p r o p de m o r i r , c o m 
m o r t 0 p r o p de m o r i r està a q u e l l pob le q u e 
u n a ta l l l e n g u a p a r l a . Per a i x ò u n dels s i g ­
nes més e v i d e n t s de la v i t a l i t a t d ' u n pob le es 
l a c u r a q u e té y l 'esforç q u e l i v e y é m fer 
pera d e p u r a r , e n r i q u i r y p rec isa r sa l l e n g u a . 

J o v u l l p r e s c i n d i r , per a v u y a l m e n y s ( f i -
x a n t m e en C a t a l u n y a y en la l l e n g u a c a t a l a n a ) , 
de ls dos p r i m e r s e x t r e m s . M e l i m i t a r é a n o ­
t a r q u ' e n a i xò de d e p u r a r y e n r i q u i r la l l e n ­
g u a c a t a l a n a ' l s es forços q u e s 'han fet y's f an 
d ' u n s q u a n t s anys ençà s ó n ben no tab les y 
s i g n i f i c a t i u s . E l s nos t res l i t e r a t s , els nos t res 
poe tes y els nos t res g r a m à t i c h s han t r eva l l a t 
y t r e v a l l e n a b fe y a m o r . L a nos t ra l l e n g u a ' s 
fa r i ca y be l l a dom l ' à n i m a ca ta l ana , l ' à n i m a 
del pob le c a t a l à , se fa r i ca y be l l a t a m b é . 
A v u y s o m més a r t i s tes y més r i chs q u e no 
h o e r e m c i n q u a n t a anys e n r e r a ; avuy p a r l é m 
una l l e n g u a més r ica y més h a r m ò n i c a . 

P e r ò ¿pa r lém u n a l l e n g u a més noble? ¿par­
l é m u n a l l e n g u a més p rec i sa , més g r à f i c a , 

més sincera? Jo crech que n o , y a ixò es l o 
que m fa pena. P e r q u è al d c r r e r a d 'aque ixa 
par la b u y d a . h i p ò c r i t a y convenc iona l q u e 
tots p a r l é m , h i v e i g la b u y d o r , la h ipocre ­
sia y el convenc iona l i sme de l ' à n i m a ac tua l 
de l pob le ca ta là . S o m més r i chs y t e n i m més 
m o t s , pe rò ¿som més s incers y més íranchs? 
S o m més ar t is tes y p a r l é m més fi, peró t a m ­
bé s o m més h i p ò c r i t e s . 

H e u s a q u i el p r o b l e m a q u e jo v o l d r i a p lan ­
te ja r , y q u e crech i n t e ressan t i s s im . 

A b g r e u d o l o r confesso la meva creenc ia . 
Y la confesso ab tant de d o l o r pe rquè jo crech 
que ' l ve rdader p rog rés m o r a l y m a t e r i a l , dels 
pob les c o m de ls i n d i v i d u u s , cons is te ix ún ica 
y e x c l u s i v a m e n t en a i x ò : en ésser cada d i a 
més f r a n c h s , més s ince rs , més n a t u r a l s . 
Y aquestes q u a l i t a t s s ' han d 'ev idenc ia r y 
s 'ev idenc ien de fet quan ex i s te i xen , a i x i en 
els pob les c o m en els h o m e s , per m e d i de la 
par la cada j o r n més f ranca , més s incera , més 
n a t u r a l q u e p a r l e n . 

¿No se r ia , d o n c h s , h o r a de fer u n esforç y 
t r a c t a r de veure si en rea l i t a t es tém m a d u r s 
o 'ns a n é m m a d u r a n t p e r ' a r r i b a r h i a pa r l a r 
més g rà f i ca y s i nce ramen t de lo q u e par lém? 

« A l pa , pa , y al v i , v i » , d i u u n ve l l adag i 
ca ta là . ( P a r l a v e n a i x i els ant íchs catalans? 
S e m b l a que s i . ¿Mi pa r len els d 'avuy? N o , no 
y n o . A v u y quas i bé 'ns d o n é m v e r g o n y a de 
d i r pa al pa y v i al v i , c o m ens en d o n é m de 
d i r cul al cu l . S 'ha de d i r q u e l c ò m q u e fac i més 
fi, u n a l t r e t e r m e c o n v e n c i o n a l , i n d e t e r m i n a t , 
i n e x p r e s s i u . E l cas es ferse e n t e n d r e , peró 
ferse en tend re de mane ra que , d i h e n t un te r ­
m e i m p r o p r i , q u e no expressa res , aque l l 0 
aque l l s a q u i ens d i r i g i m e n t e n g u i n bé q u e 
v o l é m d i r c u l . ¿No es a i xò una h ipocres ia? 
A d m e t é m per u n m o m e n t q u e la cosa sia 
b r u t a : ¿deixará d 'esserho pe rquè al n o m e ­
n a r i a , e n l l o c h d ' usa r les l le t res c u 1 usém 
les l l e t res a n o? (1) 

Y c o m aquesta n 'h i ha a m i l s . No ' s pot d i r 
p r e n y a d a , s 'ha de d i r : en estat i n te ressan t ; 
no 's pot d i r pa r i r , s 'ha de d i r d e s l l i u r a r ; no 's 
po t d i r p u t a , s 'ha de d i r d ó n a de m ó n ; no 's 
pot d i r t i n c h m a l de ven t re , t i n c h c ò l i c h , 
s 'ha de d i r es t i ch i n d i s p o s a t ; s 'ha de d i r 
té al lò, pa te ix de b a i x , de da l t , està exc i t a t ; 
n o d i u la ve r i t a t , per e m b u s t e r o ; poch ap ren ­
s i u , per l l a d r e . E n l ' o rd re de les in te r jecc ions 
se pot d i r caray, jo ' l J l i c h , dallonces, me caso 
ab ronda. T o t h ò m la en tén la idea, però la 
idea n o o f è n , lo que oíén són les pa rau les , les 
l l e t res . Y aquí h i v e i g jo la g r a n h ipoc res ia . 
Jó c o m p r e n c h pe r fec tamen t q u e h i ha coses o 
idees q u e no 's poden d i r : aque l les coses 0 
idees que p o d e n o fendre sen t imen ts 0 creen-
cies d ' a l t r i . L o q u e no c o m p r e n c h es q u e , 
c o n t r à r i a m e n t , n i n g ú protesta q u a n aquestes 

( l ) E n un colegí de monges que jo sé ensenytven 
de confegir» le í nenes així: c a l -ca l ; c e l .ce l ; c i l - c i l ; 
c u l - panereia. 
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m e t e i x e s coses o i dees se d i u e n en t e r m e s 
v e l a t s . 

A b t e r m e s v e l a t s se p o t d i r t o t . « ¿ F u l a n o ? 
O h , F u l a n o l Q u i n a h a b i l i t a t , q u i n d o m i n i 
d e la p a r a u l a , q u i n t a l e n t l A f i g u r i s : es u n 
h o m e t a n fi, q u e h o po t d i r t o t , l o m é s esca ­
b r ó s , l o m é s v c r t l o més s a c r i l e g i H o sab d i r 
t a n bé y a b u n a g r a c i a l U n a ' l p e r d o n a a b 
g u s t i » 

S e m p r e ' m r e c o r d a r é d ' u n a escena de q u e 
f ó r e m a c t o r s u n a m i c h m e u y j o . P a r l à v e m 
u n v e s p r e , en u n p o b l e de la c o s t a , a b unes 
s e n y o r e t e s m o l t fines y m o l t b e n educades 
pe r ce r t . H a v i e n e s t u d i a t y s a b i e n t res o q u a ­
t re l l e n g ü e s . D e s p r é s de b r o m e j a r u n r a t o , 
a q u e l l e s s e n y o r e t e s v a n d i r n o s l o s e g ü e n t , 
q u e v e n i a a t o m , es ce r t . en e l d i à l e g : 

U n a d ' e l l e s : — D i g u i « j o p l o r o » en a n g l è s . 
U n d e n o s a l t r e s : — N o h o sé (en r e a l i t a t n o 

h o s a b i e m ) p e r ò sé d i r e s t i m a r : y /ove y o u . 
U n ' a l t r a d ' e l l e s : — N o ; h a d e d i r « jo p l o r o » . 
U n d e n o s a l t r c j : — P e r ò s i l i d i c h q u e n o 

h o sé. J o sé e s t i m a r en m o l t e s l l e n g ü e s , p e r ò 
p l o r a r , f r a n c a m e n t . . . 

U n ' a l t r a d ' e l l e s : — L o i n t e r e s s a n t es p l o ­
r a r . . . p l o r a r e n a n g l è s . 

U n de n o s a l t r e s : — ( J a b o n x i c h ' e s c a m a t . ) 
S i h o es t a n t , d i g u i h o v o s t è . 

U n a d ' e l l e s : — O h , no 's p o t d i r . 
U n de n o s a l t r e s : — ¿ Q u e n o ' s p o t d i r? ¿Per 

què? 
L ' a l t r a : — P e r q u è n o . 
U n de n o s a l t r e s : — ' D o n c h s q u e h o d i g u i la 

seva a m i g a . 
L ' a l t r a : — O h , j o t a m p o c h . 
L ' a l t r a : — J o t a m p o c h . N o ' s p o t d i r . 
J o : — ( J a m i t j e n f a d a t . ) S i n o ' s po t d i r , e s -

c r i g u i h o , d i g u i m les l l e t r e s . 
E l l a : — ( D e s p r é s d e d u b t a r y c o n s u l t a r a b 

els uHs a ses a m i g u e s . ) U n a y , q u e v o l d i r j o , 
y u n a c, u n a r, y u n a y : Y c ry . V o s t è ja sab 
q u e la y en a n g l è s se p r o n u n c i a a i . 

J o : — ¿ V o s t é s h o s a b e n e s c r i u r e y no h o s a ­
b e n d i r? D o n c h s j o q u e n o h o s a b i a a ra ja h o 
sé: «Jo p l o r o ; ay c r a y » , q u a s i b é : c a r a y . — 

A l s e n t i r h o les senyo re tes se v a r e n r u b o -
r i s a r . 

H e c o n t a t aques t cas q u ' e s r i g o r o s a m e n t 
h i s t ò r i c h , e n t r e m o l t s d ' a l t r e s s e m b l a n t s q u e 
p o d r i a c i t a r , pe ra q u e s c o m p r e n g u i fins a 
q u i n p u n t a r r i b a la h i p o c r e s i a en el p a r l a r , 
e s p e c i a l m e n t e n t r e les c lasses fines. U n m o t 
c r u n o vos el d i r à n m a y : en c a m b i , fer e q u i ­
l i b r i s pe ra d i r u n a idea o cosa més o m e n y s 
m a l i c i o s a y fins p o r c a , es pera e l l es u n sport 
q u e ' l s h i d ó n a p a t e n t d ' h à b i l s y l l es tes . 

¿No es ben t r i s t t o t a ixò? ¿No v a l d r i a més 
q u e h o ca l l ess i n s i h o c r e u e n b r u t o i m m o r a l , 
o q ' i e d i g u e s s i n l e s ^ o s e s pe l seu n o m s i ta l 
n o h o c reuen? 

Y e n c a r a b a i x u n a l t r e aspec te s ' h a u r i a de 
p r o c u r a r fer m é s g r à t i c h y p rec i s e l l l e n g u a t g e 
ca t a l à . M e re fe resch a les f ó r m u l e s y r o d e i g s 
q u e u s é m q u a n ens v e y è m o b l i g a t s a d i r a 

a l g ú q u e l c ò m q u e a b r a h ó o sense c r e y è m 
q u e ' l p o d r à m o r t i f i c a r . « D i g u i q u e n o h i 
s ó c h » , pe r « D i g u i q u e n o ' l p u c h r e b r e . » 
« N o s a l t r e s d i n è m a la u n a » , pe r « V à g i s e n 
q u e fa n o s a . » « N o . si es m o l t m o n o ' l s e u n e n , 
p e r ò ¿sab? a q u e s t g e r r o es u n r e g a l o y s i ' s 
t r e n q u é s . . . » per «¿No l i sab v e n t a r u n revés a 
n ' a q u e s t n e n e n t r e m a l i a t ? » 

U n d i a , a B a n y u l s - s u r - m e r ( i ) , t r o b a m m e 
a la es tac ió v a i g e n t r a r a Vandén. L a p o n a 
e ra o b e r t a de ba t a b a t . C a p r è t o l n i cap 
e m p l e a t defensaven la e n t r a d a . Se veya ' l cel 
b l a u , u n t r e n x i u l a v a y u n b o n a m i c h m e u 
m ' a l l a r g a v a ' l s b r a c o s desde u n v a g ó . ¿Per 
q u é es tava o b e r t a a q u e l l a p o r t a si n o p e r a 
q u e jo la f r a n q u e g é s ? « C e s / deux sous» v a 
d i r m e u n e m p l e a t a l t o r n a r . D o s sous de 
m u l t a , d 'amende. V a i g p a g a r de m a l a g a n a 
p e r q u é h o c o n s i d e r a v a i n j u s t . ¿Per q u é n o 
íes t a n q u e n les po r t es o n o p o s e n u n av i s q u e 
e v i t i les t en tac i ons? E n f i , v a i g p a g a r t o t 
p e n s a n t : « C a d a t e r r a fa sa g u e r r a » . Y m e ' n 
a n a v a m a l h u m o r a t , q u a n sen to q u e l ' e m p l e a t , 
a b g r a n c o r t e s i a y t r e y e n t s e la g o r r a , " m d i u : 
«Aíerc» mons i 'eu r .» D e p o c h m ' e n f a d o . M e v a i g 
c o n c r e t a r a r e s p o n d r e a b t o t a la i i o m a q u e 
v a i g s a b e r : u V o u s étes bien po l i . » ¿No re­
s u l t a v a s a r c à s t i c h q u e ' m d o n g u é s mercès per 
dos s o u s q u e jo n o l i d o n a v a d e b o n g r a t , 
s i n ó p e r q u è e l l m ' h i o b l i g a v a ? 

E n l l o c h de m e r c i - s i a q u e l l h o m e h a g u é s 
s i g u t u n h o m e f r a n c h y c o n v e n ç u t de q u ' e l l 
r e p r e s e n t a v a u n a i dea de j u s t i c i a — m ' h a u r i a 
d i t s e v e r a m e n t : u C e l a vous apprendra , m o n -
sieur e t c .» Y j o m ' h a u r i a c r e g u t més f à c i l ­
m e n t a i x í q u e a q u e l l h o m e ten ia r a h ó . 

E n f i , q u ' e n c a t a l à — c o m pe r a l t r a p a r t en 
to tes les l l e n g ü e s , p o t s e r e n c a r a més en m o l ­
tes a l t r e s l l e n g ü e s : e x e m p l e s el cas te l l à y e l 
f r a n c è s — n o ' s p a r l a ab la f r a n q u e s a y s i n c e r i ­
ta t q u e c o r r e s p o n d r i a a u n p o b l e f r a n c h y 
s i n c e r . 

¿Per q u è h a d 'ésser a i x i a ixò? ¿Per q u é a 
la h i p o c r e s i a de l ' à n i m a h i h e m d ' a f e g i r e n ­
cara la h i p o c r e s i a de la l l e n g u a ? N o p o d r i e m 
fer n o s a l t r e s e ls c a t a l a n s , q u e passèm per 
ésser u n p o b l e g a y r e b é b r u t a l pe r son a m o r a 
d i r les v e r i t a t s , n o p o d r i e m fer u n pe t i t esforç 
p e r a c o r r e t g i r u n x i c h a q u e s t c o n v e n c i o n a l i s ­
m e d e l l e n g u a t g e ? 

Y ¿no p o d r i a ésser q u e si ens a c o s t u m é s s i m 
a p a r l a r a b més s i n c e r i t a t y m e n y s h i p o c r e ­
s i a , a c a b é s s i m u n j o r n pe r ésser n o s a l t r e s 
m e t e i x o s més s ince rs y m e n y s h i p ò c r i t e s ? 

EMILI TINTORER 

( i ) A Binyuls-sur-mer »ón catalans, catalans de 
frança. 
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TEATRES 

ESPECTACLBS-AUDICIONS GRANER. 
C o n t i n ú e n al P r i n c i p a l les ve t l l ades fines de 

m o d a a b u n a f redo r d e s e n c o r a l j a d o r a . M o l t a 
a n i m a c i ó d u r a n t els en t reac tes , m o l l s ves t i t s 
b o n i c h s y m o l t s senyo re ts e n g u a n t á i s q u e s 
m i r e n a b u l l s t end res a les pubilles riques que 
g e n e r a l m e n t f a n el desen tès . Se v e u e n m a ­
n i o b r e s c u r i o s e s , vanos q u e p a r l e n , tossctes 
exp ress i ves , gemelos posa ts d e v a n t dels u l l s 
p e r a m i r a r de cos ta t , y m o l t e s a l t res coses. 
T a m b ó se sen ten converses q u a l v u l g a r i t a t 
d e s e n t o n a de l l l o c h y de ls r i chs t ra jos : si la 
m i n y o n a ha p o r t a t a t a u l a l ' a r roç c o v a t ; si el 
xaco la ta es m i l l o r ab m e l i n d r o s q u e a b pa de 
casa; s i la filla de l m a r q u è s es u n a o r d i n a -
r i o t a , e tc . Es d i s t r e t esco l ta r d u r a n t els e n ­
t reac tes . 

P e r ò d u r a n t la f u n c i ó l ' a b u r r i m e n t s ' ende­
v i n a . S o l s de tant en t a n t u n x isc le m a l re­
p r i m i t o una r i a l l a d a e s p l e n d o r o s a fa t o m b a r 
v i n t caps enve rs u n a m a t r o n a r e v i n g u d a o 
u n a t e n d r a d o n z e l l a i n e x p e r t a q u e no saben 
c o n t e n i r les l l u r s i n g e n u ï t a t s . Y no es pas en 
M o l i è r e , n i en G o l d o n i , n i en M a r i v a u x , n i 
en S h a k e s p e a r e q u i les fa r i u r e , s i nó ' l s ac­
t o r s q u a n . e x a g e r a n t a t a l l de c lown d e t e r m i ­
nades s i t u a c i o n s escèn iques , a p a r e i x e n mès o 
m e n y s r i d í c u l s . De la fina s à t i r a , de la pe t i ta 
filosfia p ràc t i ca q u ' e n les obres d 'aques ts 
a u t o r s s e m p r e s ' h i t r o b a , ben poca cosa o res 
s e m b l e n c a p i r n e a q u e l l a m a t r o n a , n i a q u e l l a 
d o n z e l l a , n i la m a j o r i a de l p ú b l i c h selecte 
a l l i c o n g r e g a t . 

L a v e r i t a t es q u e , f ó r a de ls t r a j os y de les 
d e c o r a c i o n s q u e s e m p r e s ó n e s p l è n d i t s y 
a p r o p r i a i s . l o demés no pot e n t u s i a s m a r n o s . 
N o t r ac to d ' o f e n d r e a ls modes tos y l a b o r i o s o s 
ac to rs q u e a l P r i n c i p a l t r e v a l l e n , q u e ofensa 
n o es d i r l o s h i q u e ' l t ea t re c l à s s i c h , sia de l 
g e n r e y de l 'època que 's v u l g u i , a d h u c h y 
p o s s e h i n t f a c u l t a t s q u e per desgrac ia so ls 
a l g u n s d 'e l l s y encara r e l a t i v a m e n t pos -
s e h e i x e n , necess i ta u n a i n t e r p r e t a c i ó d e l i c a -
d i s s i m a , u n es tud i m o l t p r o f o n d , y en f i , u n a 
p r e p a r a c i ó q u e ' l s h i m a n c a . A f e g i m h i q u e 
les t r a d u c c i o n s g e n e r a l m e n t t a m p o c h són n i 
p r o u l i t e rà r i es n i p r o u d i sc re tes , y 's c o m p e n -
d r à la f r edo r de q u e p a r l a v a a v a n s . 

Y encara de i xo de banda la pa r t més g r a v e , 
o sia q u e per ex igènc ies de la m o r a l r anc ia 
de ls s e n y o r s q u e a i xò d i r i g e i x e n , les ob res 
escu l l i des d ' a q u e l l s g r a n s a u t o r s sempre r e ­
s u l t e n ésser les més i gnocen tes y e n s o p i d e s . 
Mes c o m d ' a i x ò ja n 'he pa r l a t a l t r es v e g a ­
des , no 'n v u l l d i r res mès pe r a v u y . 

L ' ú l i i m a sessió 's c o m p o s a v a d ' u n saynet 
d ' en C a m p r o d ó n . L a tela g a l l i n a y r e , q u e 
q u a n e r e m i n f a n t s ens feya r i u r e a R o m e a ; 
pe rò c o m q u e nosa l t res y l ' ob ra me te i xa h e m 
e n v e l l i t — p e r q u è t a m b é ' s fan ve l les certes 
c o m e d i e s , per n o d i r t o t e s , — a v u y ja no fa 

r i u r e a n i n g ú . S o b r e to t els versos . Q n i n 
m a l q u e fan a la o re l l a aque l l s versos v u l ­
gars y xabacans d ' en C a m p r o d ó n ! Y a i xò 

Suc h o feren bé, m o l t bé tots els ac to rs . E n 
iménez , en Bozzo . la seva filla, to ts . 
De Les precioses ridícules, ja ho he d i t 

mès a m u n t : sols els t ra jos me re i xen c i ta rse . 
Se necessi ta mès b o n gus t , mès f l e x i b i l i t a t , 
mès desembraç y u n a d i cc ió mès f ina e i n t e n ­
c ionada pera fe rnos f r u h i r les del icadeses y 
fins les bufonades de l g r a n sa t i r i ch f rancès. 

A d e m è s d 'aquestes dues comed ies ens d o ­
na ren E l s dos xerrayres, t r a d u c c i ó ca ta lana 
de L o s dos habladores, q u e ab tan ta verfcosi-
tat esc r igué ' l g r a n Ce rvan tes . L ' ob ra no 
resu l ta gens n i m i c a . Y 's c o m p r è n f à c i l m e n t . 
T o t el seu m è r i t cons is te ix en la ma rave l l osa 
fan tas ia a g e r m a n a d a ab una i n c o m p a r a b l e 
r i q u e s a de l l e n g u a t g e de que fa ga la u n 
a u t o r q u a l i d i o m a ' s d i s t i n g e i x p r e : i s a m e n t 
per ésser f l o r i t encara q u e poch exp ress iu . 
E s a d i r , to t lo c o n t r a r i del ca ta là . Es u n a 
pensada ben poch gen ia l aques ta . ¿Per què 
no 'ns ho d o n a v e n en caste l là^ Jo bé sóch ca­
t a l a n i s t a , però t rac tan tse d ' a r t sempre he 
c regu t q u e les t r aducc ions sols deuen serv i r -
nos pe r ' apendre o g a u d i r lo qu 'en o r i g i n a l 
no p o d é m c o m p e n d r e . A d e m è s , els actors 
h o feren m o l t m a l a m e n t . Quas i bé no 's co­
n e i x i a que ' l s dos p ro tagon is tes foss in xe r ray ­
res . S i fins s ' en t r ebancaven ! 

EMILI TINTORER 

PETIT JOCH D'AMOR 
P E R S O N A T G E S 

LA COMTBSA HBLBNA 
DON JOAN 
EL DUCH OCTAVI 

L'acció pasta a I tal ia.—Segle z v i . — S a l a senyoria!. 

E S C E N A P R I M E R A 

LA COMTBSA ELENA Y DON JOAN 
LA COMTESA 

<Sóu?. . . 

DON JOAN 
E l c r i a t de l D u c h O c t a v i . . . 

LA COMTBSA 
¿Y v e n i u ? . . . 

DON JOAN 
Pera d i r v o s , s e n v o r a , q u e ' l m e u senyor , el 

D u c h . t r o b a n t s e i nd i sposa t , avuy no v i n d r à 
pas: restarà a casa. Y v i n c h pera d i r v o s , 
t a m b é , que ' l D u c h O c t a v i , ple de p o r y t e ­
m e n ç a , t r e m o l a en son p a l a u . . . 

LA COMTBSA 
¿El D u c h Oc tav i? . . . 
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DON JOAN 
S i , e l D u c h O c t a v i t r e m o l a c o m u n n e n o 

c o m u n v e l l . . . S e m b l a q u e t i n g u i f r e t . . . T é 
p o r , b a s a r d a . . . 

LA COMTESA 
<Por? . . . B a s a r d a ? . . . ¿De qué? 

DON JOAN 
D e l seu a m o r . 

LA COMTBSA 
¿ D u b t a . p o t s e r , de m i ? 

PON JOAN 
N o d u b t a , t é m . 

LA COMTBSA 
<Tem? ¿Per q u i n a r a h ó , pe r q u i n a causa?. . . 

¿He d o n a t j o m o t i u s ? . . . 

DON JOAN 
V ó s n o , s e n y o r a . 

LA COMTBSA 
A l l a v o r s . . . 

DON JOAN 
E s q u e h a a r r i b a t d o n J u a n . . . 

LA COMTBSA 
<Y t e m , po tse r . . . ? 

DON JOAN 
D o n J o a n ha d i t q u e vós s e r i e u seva . 

LA COMTBSA 
¿ D o n J o a n h a d i t ? . . . 

DON JOAN 
Q u e v ó s s e r i e u s e v a . 

LA COMTBSA 
¿Ha gosa t? 

DON JOAN 
H o ha p r o m è s ! . . . 

LA COMTBSA 
AÍKÓ es h o r r i b l e ! . . . ¿ Q u é s 'ha c r e g u t D o n 

Joan? A les c o r t i s a n e s y bagasses po t e l l c o n ­
q u e r i r a b ses o f r e n e s ; a b la seva l l e g e n d a a 
les i n g è n u e s ; p e r ò a m i , a u n a e m p a r e n t a d a 
a b ' e l S a n t P a r e , descenden ta de reys? . . . L a 
C o m t e s a H e l e n a n o serà de d o n J o a n . 

DON |OAN 
i N o se rèu d ' e l l . . . senyo ra? D o n J o a n vos 

r o n d a r à la casa v o s t r a , y a b d i n e r s c o m p r a r à 
v o s t r e s c r i a t s , y e n t r a r à e n v o s t r a c a m b r a , y 
en e l l a vos p a r l a r à d ' a m o r , y vos d i r à p a r a u ­
les h a r m o n i o s e s , y vos u b r i a g a r à de l l a r c h s 
e s g u a r t s . . . D o n J o a n es, en v e r i t a t , i r r e ­
s i s t i b l e . . . 

LA COMTBSA 
N o pas pera m i . 

DON JOAN 
¿No pas pera vós? . . . H o es pera t o t e s , p e r ­

q u é e l l sab e n g a n y a r . E s f a l s , a s t u t , m i x t i f i ­
c a d o r , r u h i , r u f i à , p e r v e r s y d i s o l u t , p e r ò es 
h e r m ó s . . . A d e m é s , es g a l á n y es e n g i n y ó s . 
E s c o l t a n t l o , les n o s t r e s d a m i s e l e s s ' u b r i a -
g u e n . . . Y a l p a r l a r s 'acos ta s u a u m e n t , y m i r a 
a b uns u l l s q u e s ó n e s t r a n y s , y s o m r i u a b 
uns l l a b i s fets d e p o r p r a . . . Y s ' a p r o p a , s ' a ­
p r o p a , y q u a n la u b r i a g u e s a t r i o m f a en e l l e s , 
D o n J o a n o b r e ' l s seus b raços y a tança d o l ç a ­
m e n t sa boca r o j a a les b o q u e s sedentes y 
a f a n y a d e s . . . 

LA COMTBSA 
¿El c o n e i x é u ? . . . 

DON JOAN 
S i : ¿qu i n o ' l cone ix? E l l e n d e r r o c à ' l m e u 

e n s o m n i y feu de l m e u j a r d í u n c e m e n t i r i . . . 
E l l s ' i n t e r p o s à en m o s a m o r y f r u h i de l ' a y -
m a d a ! . . . D e s d e l l a v o r s l ' o d i o i m m e n s a m e n t . 
V o l d r i a v é u r e l m o r t , p e r ò b é sé q u e j a m a y 
g a u d i r é d e l m e u d e s i t j . . . D o n J o a n es i m ­
m o r t a l ; desde l ' i n f e r n jo c r e c h q u e cada d i a 
l i e n d r e c e n nova v i d a y n o v e s f o r c e s ! . . . 

LA COMTBSA 
¿Y e l l h a d i t ? . . . 

DON JOAN 
Q u e vós s e r i e u s e v a . . . y lo q u ' e l l d i u se 

c o m p l e i x s e m p r e . 

LA COMTBSA 
N o pas a q u e s t a v o l t a . . . P e r ò t i n c h p o r . . . 

m e ' l p i n t é u t a n t e r r i b l e . . . E n sa p resenc ia 
c r e c h q u e t r e m o l a r é . 

DON JOAN 
T r e m o l a r é u . . P e r q u è e l l s ' a p r o p a r à a l vos­

t r e r o s t r e y vos d i r à q u ' e s h e r m ó s , q u ' e n t o tes 
les E s p a n y e s m a y n ' h a v i a v i s t cap d e t a n b e l l , 
y q u e a q u í , a la I t a l i a , so l s e n les M a d o n e s 
r a f a é l i q u e s n ' ha v i s t de s e m b l a n t s . . . V o s d i r à 
q u e s ó u b e l l a , q u e pe r vós o f e g a r i a e n t r e ses 
m a n s sa v i d a pera o f e r i r v o s , c o m p e n y o r a 
d ' a m o r , e l seu c a d a v r e ; vos d i r à q u e vos es­
t i m a , y , a g e n o l l a t a t e r r a , a l l a r g a r à ' l s seus 
b r a ç o s h u m i l m e n t , b o y d e m a n a n t v o s u n a a l -
m o y n a d ' a m o r . . . y vós l ' e s c o l t a i é u to ta en­
c a n t a d a . . . P e r a i x ò t r e m o l a en el seu p a l a u 
el D u c h O c t a v i . . . P e r a i x ò t r e m o l o j o . . . 

LA COMTBSA 
¿Vós? ¿Y pe r qué? 

DON JOAN 
P e r q u é o d i o a d o n J o a n . . . y l i t i n c h enve­

j a . . . V ó s se rèu d 'e l l u n j o r n . . . 



J O V E N T U T 817 

LA COMTESA 
N o . 

DON JOAN 
S i : vós ser¿u d ' e l l . . . y a i xò m m a r t i r i t z a y 

i r T a t o r m e n t a . D o n J o a n acar i c ia rà ' l s vost res 
c a b e l l s , se m i r a r à en els vos t res u l l s y agon i t ­
zarà en e ls vost res l l a b i s . . . Y ¡0 penaré t e r r i ­
b l e m e n t , p e r q u è sen t i r é d i n t r e de l co r les vos­
t res besades a m o r o s e s . . . E l s l l a b i s od ia ts 
f r u h i r à n de ls l l a b i s l l a r g a m e n t e s t i m a t s en 
el s i l e n c i . 

LA COMTBSA 
i Q u é d i h é u > í Q u è d i h è u ? . . . 

DON JOAN 
D i c h la v e r i t a t . 

LA COMTBSA 
¿ M ' e s t i m é u , donchs? . . . 

DON JOAN 
S e n y o r a . ( S ' a g e n o l l a . ) per t i n d r é en t re les 

meves vos t res m a n s , les mans m e t a l l a r i a ; 
per besar ab mos l l a b i s vost res l l a b i s , o m ­
p l i r i a ' l s vos t res de v e r i .. 

LA COMTBSA 
P a r l è u c o m u n p o e t a . . . 

DON JOAN 
HO s ó c h de l vos t re r o s t r e , de ls vos t res 

u l l s . . . 

LA COMTESA 
¿Y q u i n e s s ó n les vos t res poesies? 

DON JOAN 
Besades . . . 

LA COMTESA 
NO les r c c i t é u pas . . . { E l vos t re nom? 

DON JOAN 
P a o l o . 

LA COMTBSA 
E l n o m es m e l o d i ó s . 

DON JOAN 
C o m m o n a m o r . 

LA COMTBSA 
S ó u a t r e v i t , P a o l o . 

DON JOAN 
N o s ó c h j o , es l ' a m o r . 

LA COMTBSA 
S e m p r e ab l ' a m o r a ls l l a b i s ! . . . 

DON JOAN 
Y al co r ! 

LA COMTESA 
N o ho ve ig pas. 

DON JOAN 
S i m i i é u als meus u l l s . a l l i el v e u r é u . 

LA COMTESA 
E l s vostres u l ls m 'espan ten ; en el ls h i v e i g 

q u e l c ò m q u e ' m ia b a s a r d a . . . . 

DON JOAN 
Es el des i t j . 

LA COMTBSA 
Q u e l c ó m que m ' u b i i a g a . . . 

DON JOAN 
Es l ' amor . 

LA COMTESA 
Q u e l c ò m q u e m ' a t r à u . . . 

DON JOAN 
S ó n els pe tons . 

LA COMTESA 
A p a r t e u v o s , P a o l o ! . . . 

DON JOAN 
N o . S e n y o r a . . D e i x e u m e ésser a q u i , ben 

v o r a vos t re , sen t i n t en mos u l l s vos t re m i ­
r a r , sen t i n t en mes mans vost res car íc ies. 
D e i x e u m e ésser a q u i . c o m un i n f a n t , y c o n -
t eume ronda l l es y ba lades . . . V o s es t imo 
t a n t , vos a y m o t a n t ! . . . ( S e sent soroll de 
passos. ) 

LA COMTESA, aixecanlse. 

C ò m ! ¿Qu'es això? ¿El Duch O c t a v i ve?. . . 

DON JOAN 
C a l l é u , C o m t e s a . 

LA COMTESA 
{ N o m ' h a v i e u d i t que no v i n d r i a . . . que 's 

t r o b a v a ma la l t? 

DON JOAN 
Jo vos he d i t so lsament que vos e s t i m a v a . . . 

Jo n o vos he d i t res més . . . Y l i , vos e s t i m o ! . . . 

LA COMTESA 
C a l l é u l . . . T i n c h p o r ! . . . T i n c h po r ! . . . 

DON JOAK 
N o t r e m o l é u . . . J o vos defensaré í ins a la 

m o r t . Pe rò ab rácenme fo rça , do lçament .. 
O m p l i m n o s de petons pera e n f o r t i r n o s , y d i -
g u e u m e en veu b a i x a , aca r i c ian ta . lo mo l t 
que m ' e s t i m é u . No t i n g u é u po r , He lena : no 
debades estéu ab D o n J o a n ! 

LA COMTESA 
¿Cóm? ¿Qué d ihéu? . . . ¿Vós?. . . 
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DON JOAN 
S i : s ó c h D o n J o a n , el m e t e i x D o n J o a n , el 

q u e vos e s t i m a c o m n o ha e s t i m a t j a m a y . . . 
P e r v o s t r e a m o r h a d i t q u ' e r a c r i a t , pe r v o s -
t i e a m o r e x p o s a r à sa s a n g P e r ò n o t i n g u d u 
po r : la m e v a espasa h a f l o r i t s a g n a n t a en 
c i n c h cen ts d u e l s . 

E S C E N A I I 

DITS y EL D u e n OCTAVI 

DUCH OCTAVI 
T a n t a t r a y d o r i a so ls a b la s a n g d ' a b d ó s 

po t p e r d o n a r s e . . . -

DON JOAN 
V o s e q u i v o q u é u , D u c h . . . N o s ó n les n o s -

t res sangs pera la e s p a s a . . . s ó n pe ra ' l s p e ­
t o n s . . . p e r a l ' a m o r . . . ( T r a y d o r i a ? N o , jo 
c r e c h q u e n o . . . A m o r , res mós q u e a m o r : u n 
d o l ç a m o r q u e la v o s t r a s a n g b a t e j a r à . . . 

( L l u y l e t i . E l D u c h Octav i cau m o r i . L a 
Comlesa s 'agenol la prop seu y l i pa lpa ' l p i t . ) 

LA COMTESA 
i Q u ' h e u fet , q u ' h e u fet , D o n Joan? E s m o r t , 

es m o r t ! . . . 

DON JOAN 
S i , e l D u c h O c t a v i es m o r t : e ra p r e c i s . . . 

S a s a n g e n t r i s t i r à la casa v o s t r a , p e r ò fa rà 
e t e r n el n o s t r e a m o r . . . C a d e n e s s a g n a n t e s 
ens l l i g a r à n . . . 

LA COMTESA 

A q u e s t a s a n g m ' h o r r o r i l z a l . . . S a n g n a n t e s 
t i n c h les m a n s , s a g n a n t e l r o s t r e ! . . . 

DON JOAN 

N o vos e s p a n t é u , per a i x ò . P e r cada g o t a 
de s a n g q u e vos ha t aca t , j o vos faré m i l p e ­
t o n s ; j o vos t r e u r é la s a n g de v o s t r e r o s t r e , 
j o vos t r e u r é la s a n g de v o s t r e s m a n s . . . la 
r e c u l l i r é to ta ab m o s l l a b i s , y en e l l s la s e r ­
v a r é p e r p è t u a m e n t .. E l l s s e r à n , d o n c h s , de ! 
n o s t r e a m o r , el c à l z e r . . . N o l i n g u é u p o r , He ­
l e n a . A q u e s t a s a n g es l l e v o r de p e t o n s , 
a q u e s t a m o r t . . . u n pe t i t j ò c h d ' a m o r . 

CARLES ARRO Y ARRO 

A N'EN RAFEL VALLES 
Y RODERICH 

N o v o s h e c o n t e s t a t a v a n s p e r q u è v o s s a ­
b i a f ó r a de C a t a l u n y a . S i f o u e l t e m o r o l ' a ­
m o r p a t e r n a l l o q u e vos e n a l l u n y à , n o v u l l 
a ra e s m e n t a i h o , m e s , fos pe r l o q u e f o s , he 
c a l l a t f i ns a s a b e r v o s r e t o r n a t , p e r q u è n o h e 
v o l g u t a f e g i r a l d a n y d e l ' ausenc ia l ' a g r o r 
de mes p a r a u l e s , q u e pe r d o l c e s q u e les t r i h i 
a l d i r i g i r i r m e a v ó s , s e m p r e v o s t r e p a l a d a r 
sé bé q u e les t r o b a r à asp res t a n t p e r l o q u e 
d e c e n s u r a t i n d r à n c o m pe r les m a t è r i e s q u e 
f a r à n p ú b l i q u e s . 

J a m a y h a u r i a c r e g u t , a m i c h b e n v o l g u t V a ­
l lés y R o d e r i c h , q u e h o m e d e l v o s t r e e n l l e v a t , 
q u e més d ' u n cop ha e s m e n t a t sa trompa b u ­
fada en m o m e n t s p e r i l l o s o s , c o m p r u d e n t 
v a i x e l l d e v a n t d ' u n g r o p a r r i é s ses ve les y 
s ' a l l a r g u é s e n p o p a a b u n p e t i t - f l o c h t a n s o l s , 
d e i x a n t el c a r r e r de l C u c h pera passe ja r la 
C a n n e b i é r e c o m e l més v u l g a r de nos t res fa­
b r i c a n t s d e t a p s . Y s i vos h a i g d 'ésser f r a n c h 
d e l t o t , s i m a y h o h a v i a c r e g u t , m e n y s h o 
c r e c h a r a , y n o p e r q u è e s t i g u i p o c h c o n v e n ­
ç u t de l ' a m o r q u e p ro fesséu a v o s t r a p e r s o n a , 
s i n ó p e r q u è sé q u ' e n v ó s h i d o m i n e n p a s ­
s i o n s més p e t i t e t e s , q u e , p e t i t e t e s y t o t , a g o m -
b o l a d e s f a n u n g r a n t o t a n o r r e a d o r de vos t ra 
g r a n p a s s i ó , q u e b o y essent b e n g r a n , e s ­
sent ú n i c a , d e s a p a r e i x a l c o s t a t d e la g r a n 
massa q u e a q u e l l e s f o r m e n . 

S i , a m i c h V a l l é s y R o d e r i c h : vós h e u f u ­
g i t d e C a t a l u n y a n o p e r q u è t e m é s s i u q u e l ­
c o m c o n t r a la v o s t r a p e r s o n a , s i n ó p e r q u è 
vos e s t i m é u massa l a f a t x a d a de casa v o s t r a , 
e l f ront is d e v o s t r a b o t i g a d ' a p o t e c a r i , la por ­
t a d a d e l v o s t r e cau h e r m o s e j a t pe ls T e r r i s y 
pe l s A u d e t s , y , m é s p o r u c h q u e ' l s c a r a g o l s 
q u e al s e n t i r s e les b a n y e s t o c a d e s s ' a r r o n c e n 
d i n t r e l l u r c l o s c a , vós a b a n d o n a r e u a q u e s t a , 
vós f é reu n o fa p o c h lo q u e n o fa g a y r e més 
feu v o s t r a filla C a r m e t a , a b la so la d i f e r e n c i a 
de q u e a a q u e s t a l ' a c o m p a n y a v a u n p r a c t i ­
can t y a vós u n t r i s t s a c h de m à a b m i t j a 
d o t z e n a d e m o c a d o r s y m i t j o n s , el m o r r i ó de 
r i ç a r el b i g o t i s y les p a n t u f l e s de s i m o l ç a . 

S i , d e i x e u m e d i r , q u e h o v u l l d i r t o t . ¿Qué 
t e m i e u c o n t r a v o s t r a f a r m a c i a ? ¿Les pedres? 
A h , m i r é u s c l a bé v o s t r a f a t x a d a l M é s m a l 
q u e to tes les p e d r e s y p e d r e g a d e s de l m ó n , 
h i h a n fe t e ls cops d o n a t s en e l l a pe r la m à 
d ' en C a l a u , de l b o n C a l a u q u e t u s t a v a a son 
a m i c h a t o tes h o r e s a b el co r p le d e t r i s t o r s 
y d e t e m e n c e s . . . M é s q u e a ls vos t res a m i c h s 
a q u i d e i x a r e u sense s a l u d o , vos e s t i m é u la 
v o s t r a b o t i g a , a b a q u e l l a e s t i m a c i ó pe t i t a de 
b u r g è s b o n j a n (pe r de f ó r a ) , q u e , més q u e 
e s t i m a c i ó d i r e c t a a la c o s a , es de r e t r u c h p ro -
p r i a e s t i m a c i ó d ' h o m e q u e ' s paga de q u e l 'a ­
l a b i n a n 'e l l fen t a l a b a n ç a de ls ob jec tes q u e 
l ' e n v o l t e n . S i , n o h o n e g u è u : vós la t e n i u la 
p e t i t a p e t i t e s a de la vani ta t - , p r o b a b e n c l a r a 



JOVENTUT 8 1 9 

o e s el q u e ara to t se Vos t o r n i p a r l a r y re -
p a r l a r de vos t ra f a r m a c i a í l a m a m , d ' aque i xa 
f a r m a c i a de q u e vos a v e r g o n y í e u q u a n era 
ve l l e ta y e n t r e n y i n a d a y po l sosa , y q u a n en -
l l o c h de po ts b l a u s ab l l e t res daurades de 
t r i nca y a m p o l l e s d 'espec i t ichs m o d e r n s , o m -
p l i e u ses es tan te r ies de pots b l a n c h a b s r í t o l s 
de paper y capees d 'a judes de v e t e r i n a r i . 

E m p e r ò ja no ser ieu g r a n h o m e , si no f ós ­
s i u g r a n i n f a n t . V ó s t e n i u el d re t de v i u r e 
t ó r t , y per a i xò i n s i s t e i x o en aquest p u n t . Pe­
rò c o m que , per g r a n q u e s i g u i u , no t e n i u d re t 
de fer t ò r t a ls a l t res n i als u l l s de ls a l t res tor­
ça r la v e r i t a t , dech e n f o n d i r en a l t res p u n t s , 
y ho f a ré . 

D e y e u en vos t re d e r r e r a r t i c l e endreça t a 
m i , to t fen tvos l ' h o m e seré. q u e vos t ra t i l l a 
C a r m e t a ven ia a a p e n d r e l ' l i s p e r a n t o , y a ixò 
es fa ls de t o t a fa l se ta t . J o n o la he v is ta m a y a 
c l a s s e , y e l s b o n s c o m p a n y s e s p e r a n t i s t e s n o ' m 
d e i x a r à n m e n t i r . Jo n o n e g a r í que la vost ra 
filla so r t i s de casa d i a per a l t r e , pe rò anéu a 
saber q u i n a l t r e i d i o m a la estava esperan­
to a la c a n t o n a d a del ca r re r del C u c h . C o n -
fessòu p a l e s a m e n t o q u ' h e u f a l l a t a la v e r i ­
ta t , 0 q u ' h e u bada t c o m u n pot d ' a r re l s de 
m a l v i n s des tapa t . Y c o m que jo vos conech y 
sé q u e v ó s , c o n c o r r e n t que l o r e u del Gav i lán , 
la sabéu massa l l a r g a pera q u e vos p u g u i n 
a ixecar la c a m i s a , encara q u e ' m d i g u e s s i u lo 
s e g ó n jo c r e u r i a lo p r i m e r , p e r q u è es i i ch més 
q u e c o n v e n ç u t de q u e vós ja sab ieu que més 
d ' u n a vegada la C a r m e t a h a v i a s igu t v is ta a 
casa la M e r c è d 'en G r a n e r , a veure ' l s spor ts 
suechs p e l - l i c u l a t s , y a n o veure ' l s i n t é r v a l s 
de fosca en c o m p a n y i a de l vos t re p r a c t i c a n t , 
q u i ab la seva m a n s u e t u t vos ha dau ra t la 
p i l d o r a q u e vós ara t rac téu de fer empassa r 
a ls b a r c e l o n i n s a b vos t re a m o r c i en t i f i ch de 
penya d ' A t e n e u . 

S i t a n s incer s ò u , ; p e r qué no ho d i h é u 
q u e ja n o a m e n i s a les ve t l l ades de casa vos t ra 
l a C a r m e t a ? ¿Per q u é n o h o bescan iéu q u e 
vos t re p r a c t i c a n t , en Pe re t , cançat de la m à 
de m o r t e r va aga fa r la de vos t ra filla sense 
d e m a n à r v o s l a , y se l 'ha endu ta ab filla y tot? 
¿Era p r e p a r a n t l ' a p a g a m e n t de l 'escàndol que 
a i x ò p r o d u h i r i a al ésser e s b o m b a t , q u e p a r ­
l à v e u d ' a m o r s c i e n t i f i c h s y de c iènc ies a m o ­
roses? P a r l é u c la r : ¿vostra filla ha f u g i t ab en 
Pere t a v e r g o n y i d a de la p u b l i c i t a t c r i m i n a l 
q u e vós d o n a r e u de sa passió per m i , de la 
q u a l jo n o ' n sab ia n i u n m o t , y q u e potser e l la 
va e x p l i c a r v o s a cau d ' o r e l l a pe ra d e s p i s t a r -
v o s , f e r vos b a d a r y l o g r a r ab més l l i be r t a t 
p r a c t i c a n l e j a r ab el f u t u r d o n Pere? 0 bé 
¿ella ha f u g i t p e r q u è era cert qu 'es tava far­
ta de s e n t i r v o s a pa r l a r de l c i n q u a n t a t res y 
de l se i xan ta q u a t r e , y de l ' E s p a r t e r o y del 
V a l l é s y R i b o t de la Federa l? 

S i g u é u h o m e s u p e r i o r y confesséu q u e vos­
t r a p u b i l l a a hores d 'a ra po tser , a mena de 
n o v a C a r a m a n C h i m a y , ba l l a ' l bo le ro a T o u -
l ouse pera g u a n y a r s e les ga r ro fes d 'e l l a y 

d ' en Pe re t , o a mena de nova I rene ibsen ia -
na . ensenya ses bel leses pera desper tar de la 
f reda t o m b a de vos t re a m o r c i en t i f i ch a lo 
R u b e k . 

Po tser si ca l léu vos respectaré, que a la f i 
sòu son pare y pare del s ig le passat, però lo 
q u e no vos puch to le ra r es el vos t re in te lec -
t u a l i s m e en matè r ies amoroses . N o . a m i c h es-
t i m a d i s s i m m a l g r a t to t : no vos p u c h consen ­
t i r que a ra , far t de c a r n . vos feu , no f ra re , si­
nó doc to r c a i d i a c h que d i r í e u v ó s ; vós qu 'heu 
fet la j oven tu t en u n a época de b u l l a n g a , no 
sòu q u i pera v e n i r a fer r o m a n t i c i s m e en 
matè r ies d ' a m o r ; un r o m a n t i c i s m e de labo­
r a t o r i , es ce r t , però r o m a n t i c i s m e a la f i . 
I.es m a t r o n e s romanes són avuy senyores, 
els g l a d i a d o r s si vo léu s ó n cama l i chs 0 co t ­
xers , però l ' amor es sempre ' l m e t e i x — g r a t 
sia als D e u s l — y la més ensucrada d a m i s e l a 
més s 'es t ima la mocegada bar roera d 'una 
boca a rden ta m a l sent i l ' a l i o l i , que la d i s ­
q u i s i c i ó me losa de la boca p e r f u m a d a d ' un 
i n te lec tua l .. q u e se la p e r f u m i . L a més p u l ­
cra de la més enco t i l l ada de les senyore tes , 
més pre fere ix es t rènyer el co l l muscu lós d ' un 
l l é r c u l que la g o r g n e r a r içada dels gomosos 
del t emps d 'en C y r a n o : a l l ò de la t raged ia es 
pura fau la a la f i ; r o m a n t i c i s m e ; c o m si d i ­
g u é s s i m , a m o r c i e n t i f i c h . Y de cent dónes , 
n o r a n t a o b r i r à n els u l ls si les h i par léu de la 
d iada del C o r p u s , y les cent s ' a d o r m i r à n si 
les h i p lan tegéu u n p r o b l e m a a l g e b r a i c h . 

P e r a i xò q u e la best ia en t ra en un cent per 
cent en la c o m p o s i c i ó de l ' amor , de la me te i -
xa mane ra que la te la h i en t ra per u n to t en 
una c a m i s a , y les c i n te les , que són els s e n t i ­
m e n t a l i s m e s , no h i en t ren s i nó c o m a de ta l l 
de b o n g u s t . . . o de m a l gust devegades, heu 
de c o n v e n i r en q u e ' l m a t r i m o n i es a n t i q u a t , 
g r o l l e r y c o n v e n c i o n a l ; o fens iu pera la espe­
c ie h u m a n a , ja q u e sa l l eg is lac ió no va e n ­
d reçada al co r , s i nó a la m a t e r i a ; a t en ta to r i a 
la l l i be r t a t h u m a n a , y desmora l i sado r per 
quan t ve a posar a l ' amor l i m i t s m a n t i n g u t s 
per sanc ions m a t e r i a l s d i fe ren tes segons els 
pa isos , en tant q u e cap l l ey l i m i t a l ' od i , y si 
ho la , to t lo més el l i m i t a m o r a l m e n t . H e u de 
reconè ixer q u e , essent l ' a m o r f unc ió n a t u r a l , 
la l l ey sols déu i n t e r v e n i r en e l la posant tot 
lo més car te l l s en les can tonades sanc ionant 
les i n f r acc ions ab penyores , però may in te r ­
v e n i n t en la v i da p r i v a d a ; q u e n i n g ú s'ha de 
ficar a casa v o s t r a , n i vós ho consen t i r í eu , 
pera o b l i g a r v o s a m e n j a r carn d 'o l la c<ida dia 
si no la m e n g é u , o pera fervos m e n j a r de tant 
en t an t un b i t x o ' c o h e n t si vós sóu dels q u i , 
e n c e r t a d a m e n t , o p i n a que ' l ven t re po r ta les 
cames y que sempre cols cansen, però no es­
pa t l l en el p a h i d o r . 

Y si vós me so r t i u ab el c i r i t rencat de la 
c o r r u p c i ó de cos tums mode rnes y de la joven­
tu t q u e ara p u j a , j o . f u g i n t de la pedan te r i a , 
excusaré les cites h i s t ò r i ques que vos demos­
t r a r i e n c ò m en to t t emps les oques h a n t i n g u t 
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b é c h , p e r ò s i q u e vos d i r é , si p e r cas i n s i s t i u 
en q u e a r a ' l t e n e n m é s l l a r c h q u e m a y , q u e 
p r e c i s a m e n t e l m a t r i m o n i e s el g r a n c o r r u p l o t 
d e la h u m a n i t a t , ja q u ' e s c l a v i í z a d i n t r e d ' e l l 
la d ó n a , y pe r l o t a n t , i m p o s s i b i l i t a d a de l l i u ­
r e m e n t I r e v a l l a r , v i u d i n t r e d e l s a n t l l aç c o m 
a p a r i a , l o q u e fa q u e ' l j o v e n t n o p u g u i cons -
t i t u h i r f a m i l i a fins a c o m p t a r a b m e d i s p e r a 
més de d o s — a v u y q u e t a n d i f í c i l se f a ' l t r o ­
b a r i e s pe ra u n s o l — y e n t r e t a n t l ' h o m e i m p a ­
c i e n t y l l i u r e d o n g u i s a t i s f a c c i ó a n a t u r a c o m 
l i s ia p o s s i b l e , m e n t r e s la d ó n a e n c a d e n a ­
da v a g i e l a b o r a n t d i n t r e de sa m i g r a n ç a ' l 
p a h o r ó s f a n t a s m a d e l ' h i s t e r i s m e . Y v e g è u 
c ó m s i p r o f o n d i s e s s i m en a q u e l l p u n t , y vós 
p o d r i e u f e r h o m i l l o r q u e j o , a r r i b a r í e m a t ro ­
b a r q u e al m a t r i m o n i h i a r r i b e n e ls dos se­
xes , l ' u n f a d i g a t pe r l 'us y l ' a l l r e pe l desús 
e n d e s i g u a l t a t ta l de d e s e n r o t l l o , q u e p o t s e r 
a m é s de l o e s m e n t a t p o d r i e m a f e g i r q u e ' l 
m a t r i m o n i es c r i m i n a l s i d e m o s t r é s s i m — c o s a 
q u e po t fe rse c i e n t í f i c a m e n t — q u e d ' a q u e l l a 
d e s i g u a l t a t ne v a n p lenes les c l í n i q u e s . 

Y si a més jo vos d i g u é s q u e ' l m a t r i m o n i , 
h i p ó c r i t a y m o r a l — o h q u e n 'es de f as t i gosa 
la m o r a l ! — p e r essènc ia , es l ' i n v e n t o r de les 
f à b r i q u e s de P a r i s , de les co l s q u e d o n e n 
c r i a t u r e s y de les cen t m i l bes t ieses més a b 
q u e s ' e m b r u t e i x la i m a g i n a c i ó de ls i n f a n t s , 
p r e p a r a n t l o s pe ra d o n a r u n a i m p o r t a n c i a q u e 
n o té a l 'ac te d e l i c i ó s mes n o per a i x ó m e n y s 
e s t ú p i t d e l ' a m o r , ja n o vos q u e d a r i a pe ra de­
f e n s a r v o s t r e a m o r bo y c i e n t i f i c h , a l t r e ar­
g u m e n t q u e ' l r o v e l l a t d e la necess i ta t d e p r o 
tecc ió de l s i n f a n t s , a lo q u e j o vos r e s p o n d r i a 
de la s e g ü e n t m a n e r a : [ ¿ S e r é u vós q u i a f i r -
m a r è u q u e ' l s pares e s t i m è a a ls fills p e r q u è 
la l l e y h o m a n a y n o p e r q u è es de n a t u r a l e ­
sa? 3 . 0 n ¿Pot h o n r a d a m e n t p a r l a r de p ro tec ­
c i ó a ls i n f a n t s u n a h u m a n i t a t q u e ' l s e n s e n y a 
a m a t a r y els m a t a a m i l e r s , q u a n a la flor de 
la v i d a enca ra t e n e n c o m q u i d i u la l l e t a ls 
m o r r o s ? 3 . " ¿No se r i a més n o b l e , y s o b r e to t 
més f r a n c h , q u e ' l s E s t a t s d i g u e s s i n q u e apo­
y e n e l m a t r i m o n i p e r q u è ' l s h i p e r m e t nume­
r a r e ls sers desde q u e f a n el b l e i x f e t a l , lo 
q u e ' l s h i f a c i l i t a la tasca e x p l o t a d o r a ? 4 . " ¿No 
c» r i d í c u l q u e s u p o s a n t q u e la g e n t a l des­
a p a r è i x e r la l l ey m a t r i m o n i a l a i x i q u e t i n ­
g u e s s i n u n fill l ' a b a n d o n e s s i n , els E s t a t s q u e 
g a s t e n m i l i o n a d e s pera la d e s t r u c c i ó m o r a l 
y m a t e r i a l ( c l e ro i n c l ò s ) s 'esve ress in p e n s a n t 
q u e h a u r i e n d ' o m p l i r uns q u a n t s m i l s de b i ­
b e r o n s d i à r i a m e n t y a r r e n g l e r a r uns q u a n t s 
cen ts de mes t res d ' es tud i? 

V a j a , s e n y o r V a l l é s y R o d e r i c h , a q u e s t a ve­
g a d a no h a v é u es ta t en lo j u s t , y t r o b o qu ' es -
m e r ç o m a j s a t e m o s y paper en d e m o s t r a r v o s 
lo q u e la v o s t r a filla C a r m e l a vos ha ben de­
m o s t r a t , a i x ò es : q u ' e n m a t e r i a d ' a m o r v a l 
més u n P e r e t a la m à , q u e cent i n t e l e c t u a l s 
v o l a n t ; q u e s e m p r e es t a r t n o a r r i b a n t h i 
d ' h o r a ; y q u e ' l C o n c i l i de T r e n t o . , . v a y a , 
b u e n a s / — F . PUJULA Y VALLÉS. 

E L CANÇONER D E 
EN JOSEPH PIJOAN O 

H e u s a q u i u n b o n l l i b r e , y , m é s q u e t o t , u n 
l l i b r e b o . T o t e l l r e s p i r a h u m a n i t a t ; a m o r es 
e l s e n t i m e n t q u e l ' i n s p i r a ; h u m i l i t a t y a l ­
t r u i s m e s ó n ses m a n i f e s t a c i o n s ; sa finalitat 
ú n i c a , e l b é . 

E n J o s e p h P i j o a n es u n d ' a q u e l l s h o m e s 
de l s q u a l s , q u a n se 'n t r o b a a l g ú n pe l c a m i 
de la v i d a , s o l d i r s e : E s un pecat fe r l i m a l , 
p e r q u è , c o m e l l s s ó n i n c a p a ç o s d e f e r n e , fins, 
si m a l se ' l s h i fes , ens el t o r n a r i e n e n b é , 
y per a i x ò p r e f e r i m r e s p e c t a r l o s p e r a n o 
h a v e r n o s d e r e c o n è i x e r i n f e r i o r s a n 'e l l s e n 
l ' exe rc i c i de la b o n d a t . Y p e r a i x ó d i h é m : E s 
un pecat fe r l i m a l , p e r q u è es u s u a l e n n o s a l ­
t r e s s u p o s a r a ls d e m é s c a p a ç o s de c o m e t r e 
les m e t e i x e s m a l d a t s q u e n o s a l t r e s c o m e t é m , 
a b l o q u a l ens t e n i m per m e n y s d o l e n t s de lo 
q u e s o m ; y q u a n d ' u n h o m e s a b è m q u e so l s 
es capaç d e l b é , p r e f e r i m e v i t a r a b e l l t o t a 
c o m p a r a c i ó , y p a s s é m d e l l a r c h , t o t d i h e n t : 
E s un pecat f e r l i m a l . A i x i c r e y é m íer ac te 
de n o b l e s a , n o f e n t m a l a q u i p r e s u m i m q u e 
no h a u r i a de t o r n a r s h i . 

L l e g i u l o ' l p e t i t l l i b r e d ' en P i j o a n , y e n ­
cara q u e n o h a g u è u t i n g u t m a y ocas ió d e co­
n è i x e r l ' h o m e , t i n d r é u d 'e l l u n a v i s i ó i d e a l ; 
ab la c i r c u m s t a n c i a d e q u e , si m i l v e g a d e s 
h a v é u passat pe r la p e n a de v e u r e e s v a h i r s e 
u n a v i s i ó v o s t r a en p r e s e n c i a d e la r e a l i t a t , 
en a q u e s t a p r e s e n t i n q u e a n é u s e g u r s d e l 
t o t , p e r q u è en la f o r m a c i ó d e l v o s t r e i d e a l 
so l s h i h a n i n t e r v i n g u t e l e m e n t s e x e m p t e s 
d ' a r t i f i c i , y q u a l s i m p l i c i t a t e x c l ò u ja la poss i ­
b i l i t a t de t o t e n g a n y . 

N o es u n l l i b r e , el d ' e n P i j o a n , c o m t a n t s a l ­
t res q u e ' n c o r r e n . J o v e i g g e n e r a l m e n t en 
cada l l i b r e u n e n g i n y d e g u e r r a ; v e i g en e l l 
l ' o b r a de l l l u y t a d o r , y d e r r e r a de les l l e t res 
q u e con té m ' a p a r v è u r e h i p a r p e l l e j a r l ' e s -
g u a r t de q u i les h a d i c t a d e s , c o m esp ian t 
l 'e fecte q u ' e n m i p r o d u e i x la l e c t u r a , s a t i s -
f en t se de l a v i c t o r i a q u e s o b r e m e u o b t é a b 
el c o n v e n c i m e n t q u e a m o n e s p e r i t a p o r t a , 0 
m a l e h i n t la m e v a r e s i s t e n c i a si n o c o n s e -
g u e i x i m p o s a r m e d e les noves v e r i t a t s q u e 
p r e d i c a P e r q u è j o n o c r e c h m a y q u e u n l l i ­
b r e s ia esc r i t a b p r o p ò s i t de m e n t i d a ; mes s i 
c r e c h q u e l a m e n t i d a ha es ta t t i n g u d a en e s ­
t i m a d e v e r i t a t per q u i l ' ha posada en e l 
l l i b r e . 

E n P i j o a n n o ' s p r o p o s a res a b s o n l l i b r e , y 
pe r a i x ò c o n v e n ç . V a l e n més cançons que 
rahons . ¿ Q u é l i d i r é u a u n h o m e a ix i? E l l no 
p r e t é n res . n i d e m a n a res ; e l l passa c a n t a n t , 
y d e r r e r a de s o n c a n t se n ' h i v a la v o s t r a 
à n i m a . Y ¿per q u è t o t a i xò? P e r q u è e l l n o 
vos r e c l a m a pera la l l u y t a , s i n ó q u e se vos 

( í ) Es tampat per J . O l i v a a V i lanova y GeltriS. 
M C M V . 



p resen ta i n d e f e n s . ¿Y q u i n m a l l i v o l d r è u a 
q u i v e y ó u t a n l l u n y de férvosen? 

T o t el l l i b r e es a i x i . T o t p o d r i a d i scu t i r se 
d 'e l l si u n pogués f e r i o ob jec te de d i scuss ió , 
l o c o m e n ç a i i a per d i s c u t i r el c o l o r de la co ­
b e r t a ( i p e r q u é ha d 'ésser b lanca y n o d ' a l t r e 
co lo r? ) y acaba r i a d i s c u t i n t h o t o t . Per a i xò 
f a i g de c r i t i c h a vo l t es , p e r q u é d ins meu h i 
s e n t o ' l l l u y t a d o r , y ce rco , l l u y t a n t , a a u m e n ­
ta r el c o n v e n c i m e n t que jo t i n c h de les coses; 
y f a i g a r m e s , n o pera o b t e n i r u n a v i c t o r i a , 
s i n ó p e r q u é t i n c h a rmes y ' m cal m ó u r e l e s en 
p r o o en c o n t r a de q u e l c ò m , car a i x i en tench 
a f e r m a r m o n c o n v e n c i m e n t y d o n a r a mes 
a rmes u n n o u t r e m p pera d e f e n s a r l o . 

Mes en E l Cançoner d 'en P i j o a n el c r i t i c h 
n o h i té res q u e v e u r e . S i l ' ob ra c o m a obra 
l i t e r a r i a no es a b s o l u t a m e n t per fe ta , es pre­
c i s a m e n t p e r q u e ' l p roposa rse l ' au to r aques­
ta per fecc ió h a u r i a estat ja c o m p repara rse a 
la de fensa . Y q u i n o v o l l l u y t a r no t e m p re ­
sen ta rse s e n z i l l a m e n t , m a l p repa ra t y t o t , 
car sa m i l l o r defensa està en el p r o p ò s i t de 
n o v o l e r l l u y t a r : Valen més cançons que r a -
hons. S i v o l é u l l u y t a r a b cançons , p r o u ! 

Y c o m a cançons , escó l ten les les d 'en P i ­
j o a n . S i sóu capaç d 'esco l ta r ies ja estéu l les t . 
E l l c a n t a ' l nos t r e pa de cada d i a . e l l can ta 
l ' a m o r e n t r é is h o m e s , e l l can ta la b o n d a d , la 
h u m i l i t a t . . . ; Y c ò m es poss ib l e q u e un h o m e 
q u i c a n t a e ixes coses ab t a n persuas iva e n t o ­
n a c i ó , a b t a n s e n z i l l c o n v e n c i m e n t , n o sia 
u n elet? 

S a l u d é t n en aques t l l i b r e l ' ob ra d ' u n p o e ­
t a , y sob re t o t , l ' ob ra d ' u n h o m e de bé . 

R. MIQUEL Y PLANAS 

C O N S I S T O R I D E L S J O C H S F L O R A L S 

1)K B A R C K L O N A 

Convocatoria pera ' Is de l ' any t ç o ó 

Al» poetes y prosadora de Catalunya y de loi» els 
lerríloris abont la notlra llengua es parlada o conegu­
da, els V I I Manienedors del Consistori dels Joc/ts Flo­
ra l s de B a r a l o n a , en l'any X L V 1 I I de llur restauració, 
salut. 

Per complir la honrosa comanda que l'honorable 
Co» de Adjunts ens feu el día i.er de No»embre d'a-
queal any, vos convid&m a pendre part en el Jochs Flo­
r a l s de i ç o ó , que, segons els Estatuts y bones costums 
establertes, se regir in per el següent 

C A R T E L L 

E l primer diumenge de Maig, que s'escàu el dia 6, 
se celebrará la poèlica festa, en la qual serán adjudi­
cats als autors de Ics mcllors poesies qu hi obten, els 
Premis Ord ina r i s , (que ofereix cada any l ' E x e m . A j u n ­
tament de Barcelona, protector y ja de temps aymador 
de la G a y a Ciencia ) , o sien: la E n g l a n t i n a . la Viola y 
la F l o r N a t u r a l , que corresponen als mots que formen 
el lema de la Institució. 

L a E n g l a n t i n a d 'or se donará a l'autor de la mellor 
poesía de caràcter palnòl ich o fels hislòrichs, usatges 
y costums de Catalunya, essent preferida en igualtat 
de m i r i l la escrita en forma de romanç. 

JOVENTUT 82I 

De la Violeta d 'o r y argent se n far l entrega a l'autor 
e la mellor poesía rel einsa o moral. de la mellor poesía rel (¡ios» o moral. 

L a F lo r N a t u r a l , premi anomenat d'honor y corte­
sía, s'adjudicarà a la mellor composició en vers sobre 
lema que's deixa al bon gust y franch arbitre de l'autor. 
Segons la bella costdm d'antich eslal·lerta, el qm obtin-
ga aquest premi deurà ferne present á la dama de sa 
elecció, la qual proclamada Keyna de l a Festa, entre-
garà'ls premis als qui guanyadors ne sien. 

P R E M I D E L C O N S I S T O R I 

Una copa artística que ofereix el Consistori a la me­
llor composició en prosa sobre urna y genre literari 
que's deixa al bon gust de l'autor. 

Atorgats els premis anteriors, el Consistori disposa, 
pera adjudicarlos a les composicions que'n crega me­
reixedores, dels segUenti. 

P R E M I S E X T R A O R D I N A R I S 

U n objecte c ta r t . que ofereix l 'Emm. y R r d m senyor 
Cardenal Casaflas, Bisbe de la Diócesis. 

U n Relleu art ls t ich, ofreoa del E m m , y Rvdm. senyor 
Cardenal Fray Josepch de C a l a s a m Vives. 

E l Sagel l de la L'nio Catalanista incrustat en or sobre 
p l a n x a d'acer, ofrena de la Juma Permanent de la 
• Unió Catalanista». 

U n objecte ¡ f a r t , o íe r l per la cl . l iga Regionaliata» 
de Sabadell 

U n objecte i f a r t y ' l t i l t l de soci de M h i t de CAssocia­
ció de Lectura Catalana. 

U n a moneda i for, ofrena del cCentre Catalanista de 
Santiago de Cuba. 

D'acort ab els Estatuts dels Jochs Flora ls , podrán 
concedirse ademés els accèssits y mencions honorífi­
ques qne'l Consistori judique ben merescuts. 

Totes les composicions deuran ís ier rigorosament 
inèdites y escrites en antich o modern català d'aquest 
Principat, de Mallorca, de Valenci», del Rosselló o de 
la Sardenya. 

Tots els trevall», ab lletra clara e inteligible, se 
remetràn al Conaiitori , carrer del» Templ»ris, num. 3, 
avans del mitjdía del dia 15 de Març vinent, junt cada 
hu ab un plech clos que continga'l nom de l'autor y 
duga demunt escrit el t ítol y lema de la composició. 

E l s premis o accèssits que no sien retirat» avan» de 
la renovació del Consistori , s'entendrà que son renun­
ciat» per sos guanyadora. 

Els plechs que continguen el noms dels autora no 
premiats se cremaràn, com de costiim, acabada la re ­
partició dels premis. 

E l Consistori'» reserva per un any la exclusiva pro-
prietat de les obre» premiades, entenenue que la publi­
cació total o parcial d'alguna compoició premiada, 
avans de la celebració de la festa, implica la renuncia 
al premi y als honors que del meleix s'esdevinguen 

Que' l Senyor vos donga inapiració pera cantar ab 
esperit verament català la Pa t r ia , la Fe y VAmor, y a 
nosaltres discreció en judicar y acert en premiar als 
més dignes 

F o u escrit el present Cartell en la ciutat de Barcelo­
na als 15 dies del mes de Novembre de 1905, per els 
V I I Mantenedora. — Miquel Costa y Llobera, Presi-
j f H l . _ Ferràn Agulló. - Lluí» B Nadal. — Joaquim 
Miret y Sans. — |oseph Pous y Pagès. — Geroni Zan-
n í . — Pompeu Creuhet, Secretari-
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NOVES 
T e m p s fa q u e la p r e m p s a v e p a r l a n t de l 

p r o j e c t e de la U n i ó Ca ta lan is ta d e c o n v o c a r 
a is a u t o n o m i s t e s c a t a l a n s a u n a A s s a m b l e a 
m a g n a de l a q u e ' n n e i x i la d e s i t j a d a c o n c e n ­
t r a c i ó d e t o t s e ls e l e m e n t s q u e ' s p r e o c u p e n 
de r e i v i n d i c a r e ls i n t e ressos m o r a l s y m a t e ­
r i a l s de C a t a l u n y a . 

N o s a l t r e s n o n ' h a v i e m p a r l a t d ' a q u e s t p ro ­
jec te de la U n i ó , e s p e r a n t p o d e r d o n a r n e n o ­
t i c i e s m é s c o n c r e t e s ; a b t o t , - a v u y c r e y è m po­
d e r a n u n c i a r l a c e l e b r a c i ó de d i t a A s s a m ­
b l e a , ca r la J u n t a P e r m a n e n t ja n ' ha t r a c t a t 
e s p e c i a l m e n t y h a a c o r d a t q u e s e g u e i x i n e ls 
t r e v a l l s d ' o r g a n i s a c i ó , p e r a q u e p u g u i t e n i r 
l l o c h e n la v i n e n t a p r i m a v e r a . 

L ' A s s a m b l e a d e B a r c e l o n a d e 1904, a b sa 
Declarac ió m e m o r a b l e , f ou p e r a ' l C a t a l a n i s ­
m e u n a fita g l o r i o s a , per més q u e cer tes v a ­
n i t a t s y p e r s o n a l i s m e s d ' e m p e l t f o r a s t e r , b a ­
r r e j a d e s a b c o n v e n i è n c i e s p o l í t i q u e s d e s e ­
g o n a m à , ens h a g i n p r i v a t d ' a s s o l i r l o t s e ls 
r e s u l t a t s q u e d e d i t a A s s a m b l e a e s p e r à v e m . 
L a U n i ó C a t a l a n i s t a r e p e t i r à en 1906 la c r i d a 
q u e feu en 1094, en la c o n f i a n ç a de q u e t o t s 
e ls c a t a l a n s d ' a l t es m i r e s h i a c u d i r á n a expo ­
sa r l l u r s i d e e s , o c u p a n t el l l o c h q u e ' l s h i c o -
r r e s p ò n pera n o a b a n d o n a r l o en lo s u c c e s s i u , 
ca r l ' e spe r i t de ! C a t a l a n i s m e es b e n a m p l e 
pera q u e s ' h i p u g a e s p l a y a r t o t h ò m . 

T a n t de bo q u e de les d e l i b e r a c i o n s d ' a ­
q u e s t a A s s a m b l e a ' n r e s u l t i , b e n e f e c t i v a , la 
c o n c e n t r a c i ó d e s i t j a d a , y , s o b r e t o t , q u e l c ò m 
q u e s e r v e i x i d ' e t e r n l l aç d ' u n i ó , a m e n a de 
s í m b o l s u p e r i o r q u e a g e r m a n i y g u i h i p e r a ' l 
f i c o m ú les més d i v e r s e s acc i ons p o l í t i q u e s y 
soc ia l s de l s q u i v o l e n pera n o s t r a t e r r a l ' a u ­
t o n o m i a q u e l i c a l . 

F o r m a n t p a r t de la B i b l i o t e c a de IOVENTUT, 
s 'ha p u b l i c a t el d isbarat c ò m i c h l i r i c h g e o -
g r à f i c h L ' a g e n c i a de i n f o r m a comerc ia ls , de 
n o s t r e e s t i m a t c o m p a n y en P o m p e i u s G e n e r , 
q u e tan t d ' é x i t o b t i n g u é al e s i r e n a r s e l 8 d e l 
passat l e b r e r e n el t ea t re R o m e a . E n to tes 
les l l i b r e n s se v e n a 1 pesse ta . A l s s u s c r i p t o r s 
de JOVENTUT q u e l ' a d q u i r e x i n en a q u e s t a A d ­
m i n i s t r a c i ó se ' ls h i fa l ' a c o s t u m a d a r e b a i x a . 

A q u e s t s d ies h a n v i n g u t p a r l a n t els d i a r i s 
d e q u e l ' a n t i c h v a p o r « C i u d a d C o n d a l » , q u e 
a c t u a l m e n t s e r v i a de d i p ò s i t d e c a r b o n s , h a ­
v i a s i g u t a d q u i r i t pe r u n a casa e s t r a n g e r a , 
A h o r e s d ' a ra ja h a u r à a b a n d o n a t a q u e s t e s 
aygQes, y per n o s t r a b a n d a n o p o d é m de i ­
xa r de s e n t i r ce r ta r ecança , dunehs t o t s e ls 
b a r c e l o n i n s m i r a v e n a b f o n d a s i m p a t i a aque ­
l l a v e l l a carcaça d ' u n n a v i l i q u e u n d ia p o r t à 
a b o r d o a n o s t r e g r a n poe ta m o s s è n J a c i n t o 

V e r d a g u e r , y en el q u e h i e s c r i g u é b o n a pa r t 
d e s o n i n m o r t a l p o e m a L ' A l l à n t i d a . 

S ' h a a i xeca t la s u s p e n s i ó q u e p e s a v a sob re 
L a Veu de C a t a l u n y a , la q u a l t o r n à a a p a r è i ­
xer e l passa t d i s s a b t e . 

L i t o r n è m e l s a l u d o , d e s i t j a n t q u ' e n l o suc-
ces iu n o t i n g u i n o u s c o m t r a t e m p s . 

E n l ' a r t i c l e L a nit so ls t ic ia l , de n o s t r e es t i ­
m a t c o l a b o r a d o r en V i c t o r O l i v a , q u e apa re ­
g u é a JOVENTUT fa dues s e t m a n e s , s ' h i esca ­
p a r e n a l g u n e s e r r a d e s q u e per t r o b a r s e p r i n ­
c i p a l m e n t en p a r a u l e s i t a l i a n e s p o d e n d o n a r 
l l o c h a c o n f u s i o n s . L e s p r i n c i p a l s s ó n : 

C o l u m n a 2 . * : P o s t i n a r i e n l l o c h de P o r t i 
n a r i . 

C o l u m n a 3.' / / ecc / i o / í i e n l l o c h d e Stechetti. 
C o l u m n a 4 ' : Veso e n l l o c h de v e r o ; terra 

per tersa. 
C o l u m n a 6.*: Semterno per S a n t e r n o ; ne-

bita per rebbia: m a n m a per m a m m a ; metrif ica-
dors per mel· l t f icadors; provo pe r p rono. 

C o l u m n a 7 . " : spt iare e n l l o c h de sp iare ; 
f iamme e n l l o c h d e fiamma. 

P u b l i c a c i o n s r e b u d e s : 
V á n d a l o , p o e m a , pe r F r a n c i s c o T o m à s y 

E s t r u c h . L ' a u t o r canta a b versos fàc i l s y s o ­
n o r s l ' a l a n y d ' e n r i q u i r s e a u l t r a n ç a , q u e i n -
v a d e i x a l p r o t a g o n i s t a de l p o e m a . C o m a 
n a r r a c i ó , y n a r r a c i ó en v e r s , t a m b é té aques­
ta o b r a a l g u n e p i s o d i r e c o m a n a b l e , a b j u s -
tesa de t o n s , y a b t o c h s d r a m à t i c h s e n c e r ­
ta ts a v o l t e s . A b t o t , l ' ob ra n o acaba de c o n ­
v è n c e r , c o m s u c c e h e i x ab la m a j o r i a de les 
o b r e s de l seu g e n r e . P r e u , l ' j o pessetes. 

P o r t u g a l Ar t i s t i ch . L a « B i b l i o t e c a P o p u ­
l a r de « L ' A v e n ç » h a p u b l i c a t son v o l u m 4 8 , 
c o n t e n i n t la ser ie de c o n f e r e n c i e s q u e s o b r e ' l 
m o v i m e n t l i t e r a r i y a r t i s t i c h c o n t e m p o r a n i , 
de P o r t u g a l , d o n à fa p o c h a l ' A t e n e u B a r c e ­
l o n í en I g n a c i de L . R i b e r a y R o v i r a . V a n 
p reced ides d ' u n p r e f a c i esc r i t en p o r t u g u è s 
per A l b e r t o B e s s a , y d ' u n t r e v a l l s o b r e E l 
Lus i tan isme a C a t a l u n y a firmat pe r en A . Sa­
d u r n í V i l a r d e b ó . P r e u , so c è n t i m s . 

H a c i o el ab ismo, pe r C a r l e s D i c k e n s ; U n a 
h i j a de E v a , p e r H . B a l z a c . L a casa e d i t o r i a l 
de C a r b o n e l l y E s t e v a , d ' a q u e s t a c i u t a t , ha 
c o m e n ç a t la p u b l i c a c i ó d ' u n a nova B i b l i o t e ­
ca ba ix el t i t u l de « L o s g r a n d e s N o v e l i s t a s » , 
d o n a n t a l l u m les t r a d u c c i o n s cas te l l anes de 
les dues e s m e n t a d e s o b r e s de l s g r a n s n o y e -
l i s tes f r ancès y a n g l è s , y a n u n c i a n t n e d ' a l ­
t res de G o e t h e , V í c t o r l l u g o , S u é . H o f f m a n n , 
L a m a r t i n e , S c h m i d , e tc . D e s i t g ò m a la n o v a 
B i b l i o t e c a t o l l ' è x i t q u e ' s m e r e i x . 

F i d e l G i ró impressor. — Carrer de Va lenc ia , Í33. 
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A l end reça r a sos lec to rs l ' acos tumada sa­
l u t a c i ó a n y a l , J O V E N T U T se creu en el 
cas de f é r l o s h i av i nen tes les r e f o r m e s , no de 
f ons s i nó de f o r m a , q u e pensa i n t r o d u h i r al 
e n t r a r en la setena a n y a d a de sa p u b l i c a c i ó . 
A q u e s t e s m i l l o r e s no tenen a l t r e ob jec te q u e 
fer més p r o f i t o s a la tasca q u e fa sis anys 
e m p r e n g u é r e m y q u e s e g u i r é m ab el me te ix 
d a l i t sense q u e h a g u é m de m o d i f i c a r nos t re 
c r i t e r i , qu 'es el de s e m p r e . 

P e r ó la e x p e r i è n c i a ' n s ha ensenya t q u e 
q u e l c ó m h a v i e m de m o d i f i c a r : el s i s tema de 
r e p a r t i r per f o l l e t i n s les ob res de nos t ra B i ­
b l i o t e c a no de i xa de p resen ta r cer ts i n c o n ­
v e n i e n t s , espec ia lmen t pels susc r i p t o r s de 
f ó r a , q u e devegades reben els f u l l s rebre­
ga t s y m o l t s o v i n t se' ls en e s g a r r i e n , n o cs -
s e n t n o s s e m p r e poss ib le a tend re a l l u r s re­
c l a m a c i o n s , car d e g u t a la osc i l ac ió de la ven­
da de l s n ú m e r o s so l t s , ens t r o b é m q u e cer ts 
q u a d e r n s q u e d e n g a y r e b é ago ta t s . m e n t r e s 
que ' ns ne s o b r e n m o l l s d ' a l t r es q u e no s p o ­
den u l i l i s a r pera c o m p l e t a r els e x e m p l a r s . 
P e r a ev i t a r a i xó h e m reso l t r e p a r t i r a nos ­
t res a b o n a t s e ls v o l u m s r e l l i g a t s a la r ús t i ca , 
y a i x i , e n s e m p s q u e s ' c s t a l v i a r à n l ' i m p o r t de 
la e n q u a d e r n a c i ó , t i n d r á n la s e g u r i t a t de 
r e b r c ' l l l i b r e en per fe t estat y sense q u e s ' in­
t e r r o m p i l ' i n te rés de la l ec tu ra . E l s q u i d e ­
s i t g i n t e n i r e ls t o m o s carlonnés, n o t i n d r à n 
més q u e a b o n a r u n s u p l e m e n t de c i n q u a n t a 
c è n t i m s . 

P e r a l t r a b a n d a , a n 'aque l l es persones q u e 
so l s t e n i e n i n te rés en possch i r el p e r i ó d i c h 
els h i ca l ia fins a ra pagar a v i n t c è n t i m s el 
n ú m e r o , p reu q u e , si era e q u i t a t i u pera ' l s 
co lecc ion i s tes , no ho r e s u l t a v a tan t pe r ' a -
q u e i x e s persones a les q u i cap u t i l i t a t els 
h i r e p o r t a v e n les setze p lanes se tmana l s de 
í o l l e t i . A r a , d o n c h s , el n ú m e r o so l t , sense 
les cober tes g r o g u e s y, n a t u r a l m e n t , sense 
í o l l e t i , cos ta rà n o més q u e d é u c è n t i m s . 

T a m p o c h p u b l i c a r è m n ú m e r o s y sup le ­
m e n t s i l u s t r a t s en da ta d e t e r m i n a d a , p u i g 
essent i m p o s s i b l e a b a r c a r to tes les b r a n q u e s 
de l ' ac t i v i t a t h u m a n a , nos t res i l u s t r a c i o n s , 
essent no tab les en s i , r e s u l t a v e n c o m d e s l l i ­

gades de l cos de la rev i s ta , y a i x í , de ixan t a 
nostres conf ra res la especia l i ta t a r t í s t i ca , po-
d rè tn ded ica rnos més p r o h t o s a m e m a nost re 
v e r i t a b l e y p r o p r i a fer : les qües t ions l i t e r à ­
r i es , po l í t i ques y filosòfiques. 

A més de les aventa tges ja i nd i cades , ofe­
r i m a nost res susc r i p to r s , en compensac ió 
de ls dos o tres n ú m e r o s i l u s t r a t s , u n m a j o r 
n o m b r e de p lanes en els v o l u m s de la b i ­
b l i o t eca , d o n c h s a i x i c o m ne so l ien rebre 
unes setcenies a n y a l s , ara ' ls h i r e p a n i r è m 
a l m e n y s n o u c e n t e s p l a n e s , sense que 
p o g u è m prec isar el n o m b r e dels v o l u m s (de 
t res a q u a t r e ) , car a ixò depèn de la ex tens ió 
de les obres escu l l i des . 

E l s t o m o s e x t r a o r d i n a r i s de la B i b l i o t e c a , 
nostres abona ts p o d r á n a d q u i r i r l o s d i r ec ta ­
m e n t de l ' A d m i n i s t r a c i ó , ab un 3$ per 100 
de d e s c o m p t e . S i l ' ac tua l i ta t h o reque re i x , 
t a m b é ' n p u b l i c a i è m de g rava ts y s u p l e m e n t s , 
pe rò a i x ò , ben e m è s , c o m a t o r n a y en obse­
q u i a nost res susc r i p to r s . 

L a l l i s ta de les obres que t e n i m en car tera 
o que ' ns h a n s i g u i p romeses ens esta lv ia 
d ' i n s i s t i r sob re la cre ixent i m p o r t a n c i a de la 
B i b l i o t e c a de J O V E N T U T : la va l iosa co labo-
rac ió ab que comp ta nos t re pe r i ód i ch encara 
serà a u m e n t a d a ab la de d i s t i n g i t s l i te ra ts 
q u e ab l l u r s escr i ts t r a d u h i t s de l 'Espe ran to 
n n d r à n a nost res l l e g i d o r s al co r ren t del mo­
v i m e n t p o l u i c h i n t e r n a c i o n a l , y c o m que la 
l l e n g u a del Doc to r Z a m e n h o í f ha s igu t adop­
tada per la Unió Catalanista c o m a ^d ioma 
a u x i l i a r pera ses c o m u n i c a c i o n s ex te r i o rs , nos­
a l t res , al p u b l i c a r una secció especia l espe­
r a n t i s t a , y g r a m á t i c a y d i c c i o n a r i s , coope ra -
rèm a l ' ob ra de l ' a j un tamen t de tots els q u i 
t enen ideals de p rog rés . 

C r e y é m , d o n c h s , que ' l p ú b l i c h cata là se­
g u i r á a f a v o r i m n o s c o m fins a ra . y que tots 
en s a b r á n g ra t de les re fo rmes ind icades : els 
susc r i p t o r s pe rque ' l va lor dels l l i b res repar ­
t i t s s o b r e p u j a r á l ' i m p o r t de l ' a b o n a m e n t , y 
els s imp les lec to rs p e r q u è , posat el n ú ­
m e r o a déu c è n t i m s , J O V E N T U T estará a 
l 'a lcanç de les persones de més modes ta p o ­
s i c i ó . 

B A S E S 
1/ E n to ts els k ioscos y l l i b r e r i e s de Bar-

" ce lona y en les cases de nos t res c o r r e s p o n ­
sa ls , se t r o b a r à de venda J O V E N T U ! al 
p reu ú n i c h de 10 c è n t i m s . E l s n ú m e r o s c o n ­
t i n u a r á n p u b l i c a n t s e c o m fins a ra , peró sense 
f o l l e t i n s . 

2 . " E l s susc r i p to r s , ja d i rec tes d 'aquesta 
A d m i n i s t r a c i ó , ja per med iac ió dels nost res 
co r responsa l s , r eb ràn s e t m a n a l m e n t els nú­
meros de J O V E N T U T sense f o l l e t i n s . 

A d e m é s , r eb ràn d u r a n t c l t ranscurs de 
l 'any t r es , q u a t r e o més v o l u m s enquader -
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na ts a la r ú s t i c a d ' o b r e s o r i g i n a l s e i n è d i t e s 4 . " E l r e p a r t i m e n t de l s l l i b r e s se f a r à a 
de l s m i l l o r s e s c r i p t o r s c a t a l a n s , a l t e r n a d e s d o m i c i l i a B a r c e l o n a , y a f ó r a per m e d i d e 
a b t r a d u c c i o n s d ' i n t e r c s s a m s o b r e s es t ran - n o s t r e s c o r r e s p o n s a l s . E l s s u s c r i p i o r s de f ó r a 
g e r e s . L a i m p o r t a n c i a d ' a q u e s t a s o b r e s po t q u e s ' h a g i n s u s c r i t d i r e c t a m e n t r e b r à n e ls 
c o m p e n d r e s pe r la l l i s t a d ' a u t o r s y t i t u l s q u e l l i b r e s pe r c o r r e u , p e r ò m a y a v a n s d ' h a v e r 
p u b l i q u è m més e n d e v a n t . fet e f ec t i u l ' i m p o r t d e la s u s c r i p c i ó . 

P e r l o m e n y s d o n a r é m a l cap de l ' any l l i - 5.* E l s s u s c r i p t o r s o a l t r e s l ec to rs q u e 
b r e s pe r v a l o r de 9 p e s s e t e s , f en t u n t o t a l d e s i t g i n les o b r e s e n q u a d e r n a d e s carlonné, 
de 900 a 1,000 p lanes . Dues o t rescen tes p o d r á n d e m a n a r h o y se ' l s h i e n t r e g a r á n 
més q u e ' l s a n y s a m e r i o r s . e n q u a d e r n a d e s m i t j a n ç a n t ; o c è n t i m s per 

3.* L e s s u s c r i p c i o n s p o d r á n ésser pe r u n v o l u m , 
a n y , pe r m i t j a n y , 0 per t r i m e s t r e s n a t u r a l s . 6." E l s a c t u a l s s u s c r i p t o r s se c o n s i d e r a r à 

A l s s u s c r i p t o r s pe r u n a n y y pe r m i t j a n y , q u e c o n t i n u e n s i n o a v i s e n lo c o n t r a r i , 
a l fer e f ec t i u e l r e b u t se ' ls h i d o n a r à ' l p r i m e r 7 . ' L e s s u s c r i p c i o n s p o d e n ferse d i r e c t a -
v o l ú m , q u e a q u e s t a n y serà la n o v e l a d ' E n - m e n t a a q u e s t a A d m i n i s t r a c i ó 0 pe r m e d i de 
r i c h de F u e n t e s nos t res c o r r e s p o n s a l s , a n 'e ls q u i d e u r à n ex i ­

g i r el r e b u t fet per n o s a l t r e s . J O V E N T U T n o 
ROMANTICHS D ARA r e c o n e i x a l t r e s r e b u t s q u e l s seus. 

8.* E l s s u s c r i p t o r s de f ó r a q u e ' s susc r i -
E l s s u s c r i p t o r s pe r t r i m e s t r e s n o r e b r à n g u i n d i r e c t a m e n t p o d e n e n v i a r l ' i m p o r t pe r 

les o b r e s l i n s h a v e r p a g a t e l t r i m e s t r e subse- m e d i de sege l l s de c o r r e u . 0 pe r l l i u r a n ç a de 
gQen t a l en q u c ' s p u b l i q u i n . g i r o m u t u u e n c a r t a c e r t i f i c a d a . 

O B R E S E N P R E P A R A C I Ó 
QUE'S R E P A R T I R A N DE FRANCH A L S SUSCRIPTORS, 

SUCCESSIVAMENT, EN L A FORMA DITA 

O R I G I N A L S 

R o m à n t i c h s d 'ara , n o v e l a per E n r i c h d e Fuen tew. 
D r a m e s r u r a l s ( segona se r i e ) , pe r V í c t o r C a t a l à . 
E n V a l e n t í A l m i r a l l y son temps. ( E s t u d i s de l ' h o m e 7 de l s o n g e n s d e l C a t a l a n i s ­

m e p o l i t i c h , s e g u i t s d ' a l g u n e s ob res m e n o r s de l b i o g r a l i a l ) , per E u d a l t C a n i b e l l . 

S a n g b l a v a , n o v e l a pe r C a r m e K a r r ( L . E s c a r d o t ) . 

L a Cu lpab le , d r a m a pe r A d r i à G u a l . 
Y a l t r es o b r e s de M a r a g a l l , F e l i p P a l m a , J o s e p h M . * F o l c h y T o r r e s , e t c . 

T R A D U C C I O N S 

A l k e s t i s , t r a g e d i a d ' E u r i p i d e s , t r a d u h i d a pe r S a l v a d o r V i l a r e g u t . 
J u l i Cèsar, t r a g e d i a de S h a k e s p e a r e , t r a d u c c i ó d ' i d e m . 
L e s àn imes sol i tàr ies y L a c a m p a n a engol ida , de l l a u p t m a n n . 
P e r e Gynt , de I b s e n . 
E l s P r o b l e m e s de l 'Antologia grega , p r o p o s a t s e n ve rsos c a t a l a n s , c o m e n t a t s y 

r e s o l t s , pe r R . M i q u e l y P l a n a s , e tc . , e tc . 

Condicions pera la suscripció y venda 
C A T A L U N Y A : U n a n y . . 8 pessetes. 

« M i t j a n y 4 ' 5 0 » 

» T r i m e s t r e 2 2 5 " 
A L T R E S R E G I O N S D ' E S P A N Y A : U n a n y . . . . 9 » 
E S T R A N G E R ; U n a n y 10 f r a n c h s . 
N ú m e r o c o r r e n t 10 c è n t i m s . 

A t r a s s a t ao » 


